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we continue to be committed to provide you tooIs with competitive
price. "Save HaIf", "HaIf price" or any other simiIar expressions used
by us onIy represents an estimate of savings you might benefit from
buying certain tooIs with us compared to the major top brands and

doses not necessariIy mean to cover aII categories of tooIs offered by
us. You are kindIy reminded to verify carefuIIy when you are pIacing
an order with us if you are actuaIIy saving haIf in comparison with the

top major brands.



Mini Electric
screwdriver

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical support and E-warranty certificate
Www.vevor. com/support

This is the original instruction , please read all manual
instructions carefully before operating. VEVOR reserves a
clear interpretation of our user manual . The appearance of
the product shall be subject to the product you received.
please forgive us that we won't inform you again if there are
any technology or software updates on our product.
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Read manuaI before use

wear eye protection

The symboIs used in this manuaI are intended to aIert
you of the possibIe risks.
pIease fuIIy read the safety signs and instructions beIow.

The warning themseIves do not prevent the risks and can not be a
substitute for proper methods of avoiding accidents.

This device compIies with part 15 of the FCC RuIes.
operation is subject to the foIIowing two
conditions:(1)This device may not cause harmfuI

interference, and (2)this device must accept any interference
received, incIuding interference that may cause undesired
operation.

In accordance with essentiaI requirements of the
European directive(s)

This product is subject to the provision of European
Directive 2012/19/EC. The symboI showing a
crossed-out wheeIed bin indicates that the product
requires separate refuse coIIection in the European

union. This symboI appIies to the product and aII accessories
marked with this symboI. products marked as such may not be
discarded with normaI domestic waste, but must be taken to a
coIIection point for recycIing eIectricaI and eIectronic devices.
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01 Product introduction

PIease read this manuaI carefuIIY before using the product
and keep it properIY.
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02 Use instructions

Tighten and Ioosen buttons
. press the R button and screw in or
tighten the screw.
. press the L button and unscrew or
Ioosen the screw.

Bits instaIIation
. Take out one bit from the storage base
and insert the bit at the sIeeve.

Indication Iight status
. when charging, the red indicator Iight
is on.
. when the battery is fuII, the white
indication Iight is aIways on.

This product is equipped with a USB
charging cabIe, and the charging cabIe interface is a Type-C
universaI charging interface.
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03 safety warnings

warning! Read aII safety warnings, instructions, iIIustrations and
reguIations provided with the power tooI. Read aII safety
warnings, instructions, iIIustrations and reguIations provided
with the powertooI. FaiIure to foIIow the instructions Iisted beIow
can resuIt in eIectric shock.f ire and/or serious injury, keep aII
warnings and instructions for future reference.
The term "power tooI" in the warning refers to a mains-powered
(wired)power tooI or battery-powered (wireIess) power tooIs.

workpIace safety
. keep the workpIace cIean and bright. A cIuttered and dark
venue can cause accidents.
. Do not operate power tooIs in an expIosive environment, such
as an environment with fIammabIe Iiquid, gas or dust sparks
from power tooIs can ignite dust or gas.
. when operating power tooIs, keep away from chiIdren and
bystanders. Inattention can make you Iose controI of your tooIs.

EIectricaI safety
. The power tooI pIug must match the socket. Never modify the
pIug in any way. Do not use any conversion pIugs for power
tooIs that need to be grounded. unmodified pIugs and matching
sockets wiII Iower the risk of eIectric shock.
. Avoid human contact with grounded surfaces such as pipes,
heat sinks and refrigerators. If you physicaIIy touch a grounded
surface, you wiII increase the risk of eIectric shock.
. Do not expose power tooIs to rain or humid environments.
water entering the power tooI wiII increase the risk of eIectric
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shock.

. Do not abuse the cord. Never use cords to carry, puII or
unpIug power tooIs. keep the cord away from heat, oiI, sharp
edges or moving parts. Damaged or entangIed cords increase
the risk of eIectric shock.
. when using power tooIs outdoors, use extension cords
suitabIe for outdoor use. wires suitabIe for outdoor use wiII
reduce the risk of eIectric shock.
. If it is unavoidabIe to operate power tooIs in a humid
environment, you shouId use a residuaI current device (RCD)
protected power suppIy. The use of RCD can reduce the risk of
eIectric shock.

personaI safety
. stay aIert, pay attention to your actions, and stay awake when
operating power tooIs. Do not operate power tooIs when you
are tired or responding to drugs or aIcohoI, or treatment.
Momentary negIigence when using a power tooI can cause
serious personaI injury.
. use personaI protective equipment. AIways wear goggIes.
protective devices, such as dust masks, non-skid safety shoes,
hard hats, hearing protection and other devices under
appropriate conditions can reduce personaI injury.
. prevent accidentaI starting.
. Ensure the switch is off before connecting the power source or
battery pack, picking up, or carrying the tooI. Carrying tooIs with
fingers on the switch or powering on when the switch is on can
cause danger. Before turning on the power tooI, remove aII
adjustment keys or wrenches. The wrench or key Ieft on the
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rotating parts of the power tooI can cause personaI injury.
. Don't stretch your hands too much. AIways pay attention to
your footing and body baIance. In this way, the power tooI can
be better controIIed in unexpected situations.

. Dress appropriateIy. Do not wear Ioose cIothes or accessories.
keep your hair and cIothes away from moving parts. Loose
cIothes, jeweIry or Iong hair may be caught in moving parts.
. If a device is provided for connecting with chip removaI and
dust coIIection equipment, ensure it is weII connected and used
properIy. The use of dust coIIection devices can reduce the
danger caused by dust.
. Don't take it IightIy because of the famiIiarity generated by
frequent use of tooIs, and ignore the safety guideI ines of tooIs.
A careIess action may cause serious injury in an instant.

power tooIs use and precautions
. Do not use power tooIs reIuctantIy, use appropriate power
tooIs according to the purpose. choosing appropriate power
tooIs designed according to rated vaIues wiII make your work
more efficient and safer.
. If the switch cannot turn on or off the power, the power tooI
cannot be used. power tooIs that cannot be controIIed by
switches are dangerous and must be repaired.
. Before making any adjustments, changing accessories, or
storing power tooIs, you must unpIug the pIug from the power
source and/or remove the battery pack (if removabIe). This
protective safety measure reduces the risk of accidentaI starting
of the power tooI.
. store unused power tooIs out of the reach of chiIdren, and do
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not aIIow peopIe who are unfamiIiar with power tooIs and those
who do not understand these instructions to operate power
tooIs. power tooIs are dangerous in the hands.

. keep cutting tooIs sharp and cIean. weiI-maintained tooIs with
sharp cutting edges are Iess IikeIy to jam and are easier to
controI.
According to the instruction manuaI, and considering the
operating conditions and the work to be performed, seIect the
power tooI, accessories, and tooI bit.
. using power tooIs for operations that are inconsistent with
their purpose may cause dangerous situations. keep the handIe
and hoIding surface dry, cIean and free of grease. In the event
of an accident, the sIippery handIe cannot guarantee the safety
of hoIding and the controI of the tooI.

Battery operated tooI use and precautions
. onIy use the charger specified by the manufacturer to charge.
when a charger suitabIe for a certain battery pack is used in
another battery pack, there may be a fire hazard.
"onIy use power tooIs equipped with a dedicated battery pack.
using other battery packs may cause injury and fire hazards.
. when the battery pack is not in use, keep it away from other
metaI objects, such as papercIips, coins, keys, naiIs, screws or
other smaII metaI objects, to prevent one end of the battery
pack from being connected to the other end. A short circuit at
the end of the battery pack may cause burning or fire.
. under abuse conditions, Iiquids may spiII from the battery
pack; contact shouId be avoided. If you accidentaIIy touch the
Iiquid, rinse with water. If the Iiquid gets into your eyes, you
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shouId aIso seek medicaI heIp. Liquid spiIIed from the battery
may corrode or burn.
. Do not use damaged or modified battery packs or tooIs.
Damaged or modified battery packs may exhibit unpredictabIe
resuIts, resuIting in fire, expIosion, or injury.
. Do not expose the battery pack to fire or high temperature.
Exposing the battery pack to fire or high temperatures higher
than 130℃ may cause an expIosion.
. when the power tooI is not in use, it shouId be pIaced safeIy to
prevent the accidentaI start and cause danger. when using a
power tooI to remove the screw, pIease use the manuaI mode
first to Ioosen the screw to avoid damage to the screw.

service
. Have professionaI maintenance personneI repair power tooIs
using the same spare parts. This wiII ensure the safety of the
power tooI is repaired.
. Never repair a damaged battery pack. The battery pack can
onIy be repaired by the manufacturer or its authorized repair
service provider.

speciaI requirements for cordIess screwdrivers and cordIess
wrenches
. when the fastener may touch the hidden wire for operation,
hoId the tooI through the insuIated hoIding surface. when the
fastener touches the Iive wire, the exposed metaI parts of the
tooI are charged and the operator receives eIectric shock.
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TooI buiIt-in battery safety warning
. It is forbidden to disassembIe, open or shred tooIs.
. Do not expose tooIs to heat or fIame. Avoid storing in direct
sunIight.
. It is forbidden to short-circuit the exposed terminaIs of the tooI.
Do not put muItipIe tooIs in a box or drawer at wiII to avoid
short-circuiting between them or being short-circuited by other
metaI objects.
. It is forbidden to subject the tooI to mechanicaI shock.
. once the battery Ieaks, do not directIy contact the skin or eyes
with the Ieaked Iiquid. If contact occurs, rinse the contacted
area with pIenty of water and seek medicaI advice promptIy.
. Do not use non-specified power adapters. keep tooIs away
from chiIdren.
. Do not use batteries that are not dedicated to the device.
keep tooIs cIean and dry. If the tooI is extremeIy dirty during
charging, wipe it with a cIean and dry cIoth. The tooI shouId be
charged before use. when charging, you shouId use the correct
charger and refer to the manufacturer's instructions or the
correct instructions in the equipment manuaI. Do not charge the
tooI for a Iong time when not in use.
. After Iong-term storage, the tooI needs to be charged and
discharged severaI times to obtain the best performance. The
battery performance is best when used at normaI temperature
(20 ± 5℃).
. keep the originaI instructions of the product for future
reference.
. Dispose of the battery properIy.
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04 GeneraI fauIts and troubIeshooting methods

FauIts Reason SoIution

Device network Lithium battery no
power

Charge the device

Bits not be
instaIIed

Bits not be
instaIIed

Use C4
specification bits

Rusty with bits High humidity of
environment

Dry environment,
rub anti-rust oiI on
the surface reguIarIy

Battery can not
be charged

The USB cabIe is
not pIugged in or
specified charging
voItage is not
used.

PIug in the USB
cabIe and use
specified charging
voItage
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Product data

Item No: 8801 Automatictorque: > 0.3N.m
ManuaI max. torque: 3N.m Product coIor: SiIVer Gray
charge spec: 5v, 0.14A Rated VoItage: 3.7v
Lithium battery: 350mAh*1
No Ioad speed: 170rpm

charging time: 140-180 min

Bits parameters
Bitsspe: c4 * 28mm
Bits materiaI: S2
FIower: T2/T3/T4
PentagonaI: P2/P5
Y shape: Y0.6/Y1
TriangIe: 2.3
SteeI cross: PH000/PH00/PH0/PH1
Hexagon: H0.7/H0.9/H1.5/H2.0
one Iine: SL1.5/SL2.0
FIower with hoIe:
T5H/T6H/T8H/T9H/T10H
other Bits and extended bits: MID bit
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06 The name and content of hazardous substances in the
product



Address: shuangchengIu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Imported to AUS: sIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA sTREETEAsTWOOD
NsW 2122 AustraIia
Imported to USA: sanven TechnoIogy Ltd., suite 250, 9166 Anaheim
PIace, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-Crossstu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONsULTING LIMITED.
C/O YH ConsuIting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, staines-upon-Thames, surrey, TW18 4AX
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precio.  "Ahorra  la  mitad",  "la  mitad  del  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada

Comprar  ciertos  productos  también  está  con  nosotros  en  comparación  con  las  principales  marcas  líderes  y

por  nosotros  solo  representa  una  estimación  de  los  ahorros  de  los  que  podría  beneficiarse

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  a  usted  también  servicios  competitivos.

Las  dosis  no  necesariamente  cubren  todas  las  categorías  de  herramientas  que  ofrecemos.  Le  recordamos  que  

debe  verificar  cuidadosamente  al  realizar  su  pedido.

Al  hacer  un  pedido  con  nosotros,  en  realidad  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  el

Las  mejores  marcas  principales.

Mini  destornillador  eléctrico  8801

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/

support

MANUAL  DEL  USUARIO

Machine Translated by Google



instrucciones  cuidadosamente  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  el  derecho
interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  usuario.  La  apariencia  de

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  todo  el  manual.

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

El  producto  estará  sujeto  al  producto  que  recibió.  Por  favor,  perdónenos  

por  no  informarle  nuevamente  si  hay
cualquier  actualización  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

Contáctenos:
¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  con  nosotros.

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

destornillador
Mini  Eléctrico

Machine Translated by Google



recibida,  incluidas  las  interferencias  que  puedan  causar  efectos  no  deseados.

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  Europea  
2012/19/CE.  El  símbolo  que  muestra  un

2

Lea  el  manual  antes  de  usar

operación.

Use  protección  para  los  ojos

De  conformidad  con  los  requisitos  esenciales  de  la

Condiciones:  (1)  Este  dispositivo  no  puede  causar  daños.

desecharse  con  los  residuos  domésticos  normales,  sino  que  deben  llevarse  a  un

interferencia,  y  (2)  este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia

Punto  de  recogida  para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos.

sustituto  de  métodos  adecuados  para  evitar  accidentes.

El  contenedor  con  ruedas  tachado  indica  que  el  producto  requiere  una  
recogida  de  residuos  separada  en  la  Unión  Europea.

Este  dispositivo  cumple  con  la  parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  Su  

funcionamiento  está  sujeto  a  las  dos  siguientes

Este  símbolo  se  aplica  al  producto  y  a  todos  los  accesorios  marcados  con  este  símbolo.  
Los  productos  marcados  como  tales  no  pueden

Los  símbolos  utilizados  en  este  manual  tienen  como  objetivo  alertarle  sobre  
los  posibles  riesgos.  Lea  
atentamente  las  señales  de  seguridad  e  instrucciones  que  aparecen  a  continuación.

Directiva(s)  europea(s)

Las  advertencias  en  sí  mismas  no  previenen  los  riesgos  y  no  pueden  ser  una

Machine Translated by Google
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Por  favor,  lea  este  manual  atentamente  antes  de  utilizar  el  producto  y  
consérvelo  en  un  lugar  adecuado.

01  Presentación  del  producto

Machine Translated by Google
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Instalación  de  las  

brocas.  Saque  una  broca  de  la  base  de  almacenamiento.

Estado  de  la  luz  indicadora:  

durante  la  carga,  la  luz  indicadora  roja  está  encendida.

Apretar  y  aflojar  botones.  Presione  

el  botón  R  y  atornille  o  apriete  el  tornillo.  Presione  

el  botón  L  y  desatornille  

o  afloje  el  tornillo.

02  Instrucciones  de  uso

Este  producto  está  equipado  con  un  cable  de  

carga  USB,  y  la  interfaz  del  cable  de  carga  es  una  interfaz  de  carga  universal  Tipo  

C.

.  Cuando  la  batería  está  llena,  la  luz  indicadora  

blanca  está  siempre  encendida.

e  inserte  la  broca  en  el  manguito.

Machine Translated by Google
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El  lugar  puede  provocar  accidentes.

.  al  utilizar  herramientas  eléctricas,  manténgalas  alejadas  de  los  niños  y

También  es  necesario  conectarlo  a  tierra.  Enchufes  sin  modificar  y  compatibles.

03  advertencias  de  seguridad

No  utilice  herramientas  eléctricas  en  un  entorno  explosivo,  como

Los  enchufes  eléctricos  reducen  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

No  exponga  las  herramientas  eléctricas  a  la  lluvia  ni  a  ambientes  húmedos.  El  agua  que  entra  en  

la  herramienta  eléctrica  aumentará  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

¡Advertencia!  Lea  todas  las  advertencias  de  seguridad,  instrucciones,  ilustraciones  y

como  un  entorno  con  chispas  de  líquidos,  gases  o  polvos  inflamables

Seguridad  en  el  lugar  de  trabajo

El  enchufe  de  la  herramienta  eléctrica  debe  coincidir  con  el  zócalo.  Nunca  modifique  el

Evite  el  contacto  humano  con  superficies  conectadas  a  tierra,  como  tuberías,  disipadores  de  calor  y  

refrigeradores.  Si  toca  físicamente  una  superficie  conectada  a  tierra,

.  mantener  el  lugar  de  trabajo  limpio  y  brillante.  Un  lugar  oscuro  y  desordenado

No  utilice  ningún  enchufe  de  conversión  para  la  alimentación.

El  término  "herramienta  eléctrica"  en  la  advertencia  se  refiere  a  una  herramienta  alimentada  por  la  red  eléctrica.

transeúntes.  La  falta  de  atención  puede  hacer  que  pierdas  el  control  de  tus  herramientas.

herramientas  eléctricas  (con  cable)  o  herramientas  eléctricas  alimentadas  por  batería  (inalámbricas).

Seguridad  eléctrica

Lea  todas  las  advertencias  de  seguridad,  instrucciones,  ilustraciones  y  regulaciones  que  se  

proporcionan  con  la  herramienta  eléctrica.  El  incumplimiento  de  las  instrucciones  que  se  enumeran  

a  continuación  puede  provocar  lesiones  personales  o  daños  materiales.

Las  herramientas  eléctricas  pueden  provocar  incendios  de  polvo  o  gas.

superficie,  aumentará  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

Puede  provocar  una  descarga  eléctrica,  un  incendio  o  lesiones  graves;  conserve  todas  las  advertencias  

e  instrucciones  para  futuras  consultas.

Machine Translated by Google
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seguridad  personal

Una  negligencia  momentánea  al  utilizar  una  herramienta  eléctrica  puede  provocar

dedos  en  el  interruptor  o  encenderlo  cuando  el  interruptor  está  encendido  puede

choque.

.  mantente  alerta,  presta  atención  a  tus  acciones  y  mantente  despierto  cuando

causar  peligro.  Antes  de  encender  la  herramienta  eléctrica,  retire  todas  las  llaves  
de  ajuste  o  llaves  fijas.  La  llave  o  llave  fija  que  quede  en  el

No  abuse  del  cable.  Nunca  utilice  cables  para  transportar,  tirar  o  desenchufar  

herramientas  eléctricas.  Mantenga  el  cable  alejado  del  calor,  aceite,  objetos  afilados.

No  utilice  herramientas  eléctricas  cuando  esté

Si  es  inevitable  utilizar  herramientas  eléctricas  en  un  ambiente  húmedo

.  evitar  arranques  accidentales.

En  este  entorno,  debe  utilizar  una  fuente  de  alimentación  protegida  con  un  
dispositivo  de  corriente  residual  (RCD).  El  uso  de  RCD  puede  reducir  el  riesgo  
de  descarga  eléctrica.

Asegúrese  de  que  el  interruptor  esté  apagado  antes  de  conectar  la  fuente  de  alimentación  
o  la  batería,  levantar  o  transportar  la  herramienta.  Transporte  de  herramientas  con

.  Cuando  utilice  herramientas  eléctricas  al  aire  libre,  utilice  cables  de  extensión.

Lesiones  personales  graves.

Apto  para  uso  en  exteriores.  Los  cables  adecuados  para  uso  en  exteriores  
reducirán  el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

.  utilice  equipo  de  protección  personal.  Utilice  siempre  gafas  protectoras.  Los  
dispositivos  de  protección,  como  máscaras  antipolvo,  zapatos  de  seguridad  

antideslizantes,  cascos,  protección  auditiva  y  otros  dispositivos  en  
condiciones  adecuadas  pueden  reducir  las  lesiones  personales.

bordes  o  partes  móviles.  Los  cables  dañados  o  enredados  aumentan

están  cansados  o  responden  a  las  drogas  o  al  alcohol,  o  al  tratamiento.

el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

Machine Translated by Google
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También  está  diseñado  de  acuerdo  a  valores  nominales  que  harán  que  su  
trabajo  sea  más  eficiente  y  seguro.

Equipo  de  recolección  de  polvo,  asegúrese  de  que  esté  bien  conectado  y  utilizado.

.  Si  se  proporciona  un  dispositivo  para  la  conexión  con  la  extracción  del  chip  y

También  depende  del  propósito,  eligiendo  la  potencia  adecuada.

No  estires  demasiado  las  manos.  Siempre  presta  atención  a

No  lo  tomes  a  la  ligera  debido  a  la  familiaridad  generada  por

Antes  de  realizar  cualquier  ajuste,  cambiar  accesorios  o  guardar  herramientas  eléctricas,  

debe  desenchufar  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  y/o  quitar  la  batería  (si  es  extraíble).  
Esta  medida  de  seguridad  protectora  reduce  el  riesgo  de  arranque  accidental.

Los  interruptores  son  peligrosos  y  deben  repararse.

Las  partes  giratorias  de  la  herramienta  eléctrica  pueden  causar  lesiones  personales.

Peligro  causado  por  el  polvo.

correctamente.  El  uso  de  dispositivos  de  recolección  de  polvo  puede  reducir  la

Si  el  interruptor  no  puede  encender  o  apagar  la  energía,  la  herramienta  eléctrica  no  se  
puede  utilizar.  Herramientas  eléctricas  que  no  se  pueden  controlar

Estar  mejor  controlado  en  situaciones  inesperadas.

Una  acción  descuidada  puede  causar  lesiones  graves  en  un  instante.

.  guarde  las  herramientas  eléctricas  no  utilizadas  fuera  del  alcance  de  los  niños  y  no  las  utilice.

uso  frecuente  de  herramientas  e  ignorar  las  pautas  de  seguridad  de  las  herramientas.

Tu  equilibrio  y  el  equilibrio  del  cuerpo.  De  esta  manera,  la  herramienta  eléctrica  puede

de  la  herramienta  eléctrica.

La  ropa,  las  joyas  o  el  cabello  largo  podrían  quedar  atrapados  en  las  partes  móviles.

No  utilice  herramientas  eléctricas  de  forma  reticente,  utilice  la  potencia  adecuada.

Uso  y  precauciones  de  las  herramientas  eléctricas

Vístase  apropiadamente.  No  use  ropa  ni  accesorios  sueltos.  Mantenga  su  cabello  y  ropa  alejados  
de  las  partes  móviles.

Machine Translated by Google
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En  condiciones  de  abuso,  los  líquidos  pueden  derramarse  de  la  batería;  se  debe  
evitar  el  contacto.  Si  toca  accidentalmente  la  batería,

Herramienta  eléctrica,  accesorios  y  brocas.

condiciones  de  operación  y  el  trabajo  a  realizar,  seleccione  el

El  extremo  de  la  batería  puede  provocar  quemaduras  o  incendios.

Las  herramientas  eléctricas  son  peligrosas  en  las  manos.

y  la  superficie  de  agarre  seca,  limpia  y  libre  de  grasa.  En  caso  de  accidente,  el  mango  

resbaladizo  no  puede  garantizar  la  seguridad  de  agarre  y  el  control  de  la  herramienta.

No  permitir  que  personas  que  no  estén  familiarizadas  con  herramientas  eléctricas  y  que  
no  comprendan  estas  instrucciones  las  operen.

Su  finalidad  puede  provocar  situaciones  peligrosas.  Mantenga  el  mango
.  utilizando  herramientas  eléctricas  para  operaciones  que  son  inconsistentes  con

Líquido,  enjuague  con  agua.  Si  el  líquido  entra  en  contacto  con  los  ojos,

Los  bordes  cortantes  afilados  tienen  menos  probabilidades  de  atascarse  y  son  más  fáciles  de

.  utilice  únicamente  el  cargador  especificado  por  el  fabricante  para  cargar.  cuando  se  
utiliza  un  cargador  adecuado  para  un  determinado  paquete  de  baterías

Uso  y  precauciones  de  la  herramienta  a  pilas

.  mantenga  las  herramientas  de  corte  afiladas  y  limpias.  herramientas  bien  mantenidas  con

De  acuerdo  con  el  manual  de  instrucciones,  y  teniendo  en  cuenta  las

.  cuando  no  utilice  la  batería,  manténgala  alejada  de  otros  objetos  metálicos,  como  
sujetapapeles,  monedas,  llaves,  clavos,  tornillos  u  otros  objetos  metálicos  pequeños,  para  
evitar  que  un  extremo  de  la  batería  se  conecte  al  otro  extremo.  Un  cortocircuito  en

otro  paquete  de  baterías,  puede  haber  peligro  de  incendio.  "Utilice  
únicamente  herramientas  eléctricas  equipadas  con  un  paquete  de  baterías  específico.  El  
uso  de  otros  paquetes  de  baterías  puede  provocar  lesiones  y  peligros  de  incendio.

controlI.
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Requisitos  especiales  para  destornilladores  y  llaves  inalámbricas

.  cuando  la  herramienta  eléctrica  no  esté  en  uso,  debe  colocarse  en  un  lugar  seguro.
Una  temperatura  superior  a  130  �  puede  provocar  una  explosión.

Sólo  podrá  ser  reparado  por  el  fabricante  o  su  proveedor  de  servicios  de  
reparación  autorizado.

No  utilice  baterías  ni  herramientas  dañadas  o  modificadas.

Primero  afloje  el  tornillo  para  evitar  dañarlo.

También  se  cargan  y  el  operador  recibe  una  descarga  eléctrica.
El  sujetador  toca  el  cable  vivo,  las  partes  metálicas  expuestas  del

También  debe  buscar  ayuda  médica.  El  líquido  derramado  de  la  batería  puede  
corroerla  o  quemarla.

Herramienta  eléctrica  para  quitar  el  tornillo,  utilice  el  modo  manual.
Evite  el  arranque  accidental  y  el  peligro  al  utilizar  un

.  cuando  el  sujetador  pueda  tocar  el  cable  oculto  para  su  operación,  sujete  la  
herramienta  a  través  de  la  superficie  de  sujeción  aislada.

resultados,  pudiendo  provocar  incendio,  explosión  o  lesiones.

Haga  que  personal  de  mantenimiento  profesional  repare  las  herramientas  
eléctricas  utilizando  las  mismas  piezas  de  repuesto.  Esto  garantizará  la  seguridad  de  la

servicio

Los  paquetes  de  baterías  dañados  o  modificados  pueden  presentar  comportamientos  impredecibles.

Exponer  la  batería  al  fuego  o  a  temperaturas  altas

.  Nunca  repare  una  batería  dañada.  La  batería  puede
La  herramienta  eléctrica  está  reparada.

No  exponga  la  batería  al  fuego  ni  a  altas  temperaturas.

Machine Translated by Google
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referencia.

también  durante  mucho  tiempo  cuando  no  está  en  uso.

.  una  vez  que  la  batería  se  descargue,  no  permita  que  el  líquido  derramado  entre  en  
contacto  directo  con  la  piel  o  los  ojos.  Si  ocurre  contacto,  enjuague  la  zona  en  contacto.

Está  prohibido  someter  la  herramienta  a  golpes  mecánicos.

instrucciones  correctas  en  el  manual  del  equipo.  No  cargue  el

Está  prohibido  desmontar,  abrir  o  triturar  las  herramientas.

De  los  niños.

El  rendimiento  de  la  batería  es  mejor  cuando  se  utiliza  a  temperatura  normal.
descargada  varias  veces  para  obtener  el  mejor  rendimiento.

Advertencia  de  seguridad  sobre  la  batería  incorporada  de  TooI

No  utilice  adaptadores  de  corriente  no  especificados.  Manténgalos  alejados.
zona  con  abundante  agua  y  busque  atención  médica  rápidamente.

Después  de  un  almacenamiento  prolongado,  la  herramienta  debe  cargarse  y

Está  prohibido  cortocircuitar  los  terminales  expuestos  de  la  herramienta.

Mantenga  las  herramientas  limpias  y  secas.  Si  la  herramienta  está  extremadamente  sucia  durante

.  Conserve  las  instrucciones  originales  del  producto  para  futuras  consultas.

.  No  utilice  baterías  que  no  sean  específicas  para  el  dispositivo.

No  exponga  las  herramientas  al  calor  ni  al  fuego.  Evite  almacenarlas  bajo  la  luz  solar  
directa.

(20  ±  5�).

Deseche  la  batería  de  forma  adecuada.

cortocircuito  entre  ellos  o  ser  cortocircuitados  por  otros  objetos  metálicos.

Cargar  antes  de  usar.  Al  cargar,  debe  utilizar  el  cargador  correcto  y  consultar  las  
instrucciones  del  fabricante  o  el  manual  del  usuario.

cargando,  límpielo  con  un  paño  limpio  y  seco.  La  herramienta  debe  estar

No  coloque  varias  herramientas  en  una  caja  o  cajón  a  voluntad  para  evitar
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carga  especificada

Oxidado  con  pedacitos

Los  bits  no  se

fuerza

instalado

Solución

bits  de  especificación

El  voltaje  no  se  

utiliza.

El  cable  USB  no  está  

enchufado  ni  tiene  

carga  especificada.

04  Fallas  generales  y  métodos  de  solución  de  problemas

Utilice  C4

La  batería  no  se  
puede  cargar

instalado

la  superficie  regularmente

Fallas

Ambiente  seco,  frotar  
aceite  antioxidante.

cable  y  uso

Alta  humedad  del  
ambiente

Cargar  el  dispositivo

Conecte  el  USB

voltaje

Batería  de  litio  no

Los  bits  no  se

Red  de  dispositivos

Razón
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Parámetros  de  las  
brocas  Bitsspe:  c4  28mm

Voltaje  nominal:  3,7  V  
Tiempo  de  carga:  140­180  min

Par  de  torsión  automático:  >  0,3  Nm

Material  de  las  brocas:  
S2  Flor:  T2/T3/T4  

Pentágono:  P2/P5  Forma  
de  Y:  Y0.6/Y1  
Triángulo:  2.3  
Cruz  de  acero:  PH000/PH00/PH0/PH1  

Hexágono:  H0.7/H0.9/H1.5/H2.0

Datos  del  producto

Color  del  producto:  Gris  plateado

Artículo  n.º:  8801  

Manual  Par  máximo:  3  N.m  
Especificación  de  carga:  5  V,  
0,14  A  Batería  de  litio:  350  mAh*1  
Velocidad  sin  carga:  170  rpm

05  Parámetros  del  producto

Una  línea:  SL1.5/SL2.0  Flor  
con  orificio:  T5H/T6H/
T8H/T9H/T10H
Otros  bits  y  bits  extendidos:  bit  MID

*
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06  El  nombre  y  el  contenido  de  sustancias  peligrosas  en  el  producto
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E­Crossstu  GmbH
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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pris.  "Spara  halva",  "halva  pris"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används

köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  toppmärkena  och

av  oss  representerar  endast  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av

vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  också  konkurrenskraftiga

Doserna  behöver  inte  nödvändigtvis  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  
av  oss.  Du  blir  vänligt  påmind  om  att  verifiera  noggrant  när  du  placerar  dig

en  beställning  hos  oss  om  du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med

stora  varumärken.

Mini  Elektrisk  skruvmejsel  8801

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/

support

ANVÄNDARMANUAL
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instruktionerna  noggrant  innan  användning.  VEVOR  reserver  a
tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  på

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  all  manual

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

produkten  ska  vara  föremål  för  den  produkt  du  fått.  ursäkta  oss  

att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns
någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

kontakta  oss:
Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Du  får  gärna

Teknisk  support  och  E-garanticertifikat  Www.vevor.  
se/support

skruvmejsel
Mini  elektrisk
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uppsamlingspunkt  för  återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  enheter.

störningar,  och  (2)denna  enhet  måste  acceptera  alla  störningar
villkor:(1)Denna  enhet  får  inte  orsaka  skadlig

kasseras  med  vanligt  hushållsavfall,  men  måste  tas  till  en

bära  ögonskydd

I  enlighet  med  väsentliga  krav  i

Läs  manualen  före  användning

drift.
mottagna,  inklusive  störningar  som  kan  orsaka  oönskade

2

Själva  varningen  förhindrar  inte  riskerna  och  kan  inte  vara  en

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska  
direktivet  2012/19/EC.  Symbolen  som  visar  en

Europeiska  direktiv(er)

Symbolerna  som  används  i  den  här  handboken  är  avsedda  att  

uppmärksamma  dig  på  de  

möjliga  riskerna.  Vänligen  läs  säkerhetsskyltarna  och  instruktionerna  nedan.

Denna  enhet  överensstämmer  med  del  15  av  FCC:s  regler.  
operationen  är  föremål  för  följande  två

union.  Den  här  symbolen  gäller  produkten  och  alla  tillbehör  märkta  med  
denna  symbol.  produkter  märkta  som  sådana  kanske  inte  är  det

en  överkorsad  soptunna  indikerar  att  produkten  kräver  
separat  sophämtning  i  Europa

ersätta  korrekta  metoder  för  att  undvika  olyckor.
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Vänligen  läs  den  här  bruksanvisningen  noggrant  innan  du  använder  produkten  

och  förvara  den  på  rätt  sätt.

01  Produktintroduktion
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Bitsinstallation.  Ta  

ut  en  bit  från  förvaringsbasen

Indikering  Ljusstatus .  vid  

laddning  är  den  röda  indikatorlampan  tänd.

Dra  åt  och  lossa  knapparna.  tryck  på  

R-knappen  och  skruva  i  eller  dra  åt  skruven. .  

tryck  på  L-knappen  och  

skruva  loss  eller  lossa  skruven.

02  Användningsinstruktioner

Den  här  produkten  är  utrustad  med  en  USB-

laddningskabel,  och  laddningskabelns  gränssnitt  är  ett  universellt  Type-C-

laddningsgränssnitt.

.  När  batteriet  är  fullt  lyser  den  vita  indikeringen  

I  alltid.

och  sätt  in  bitsen  vid  hylsan.
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plugga  på  något  sätt.  Använd  inga  omvandlingspluggar  för  ström

.  håll  arbetsplatsen  ren  och  ljus.  En  rörig  och  mörk
säkerhet  på  arbetsplatsen

.  Eluttaget  måste  matcha  uttaget.  Ändra  aldrig

som  en  miljö  med  brandfarlig  vätska,  gas  eller  dammgnistor

varning!  Läs  alla  säkerhetsvarningar,  instruktioner,  illustrationer  och

.  Undvik  mänsklig  kontakt  med  jordade  ytor  som  rör,  kylflänsar  och  kylskåp.  

Om  du  fysiskt  rör  en  jordad

uttag  kommer  att  minska  risken  för  elektriska  stötar.

03  säkerhetsvarningar

.  Använd  inte  elverktyg  i  en  explosiv  miljö,  t.ex

plats  kan  orsaka  olyckor.

Det  måste  också  jordas.  omodifierade  pluggar  och  matchning

kan  resultera  i  elektriska  stötar.  Vid  brand  och/eller  allvarlig  skada,  spara  alla  
varningar  och  instruktioner  för  framtida  referens.

.  håll  dig  borta  från  barn  och  när  du  använder  el

.  Utsätt  inte  strömmen  för  regn  eller  fuktiga  miljöer.  vatten  som  kommer  in  

i  elverktyget  ökar  risken  för  el

från  elverktyg  kan  antända  damm  eller  gas.

föreskrifter  som  tillhandahålls  med  makten  också.  Läs  alla  

säkerhetsvarningar,  instruktioner,  illustrationer  och  föreskrifter  som  medföljer  
elverktyget.  Underlåtenhet  att  följa  instruktionerna  nedan

ytan  ökar  du  risken  för  elektriska  stötar.

(trådbunden)  elverktyg  eller  batteridriven  (trådlös)  elverktyg.

Elektrisk  säkerhet

åskådare.  Ouppmärksamhet  kan  få  dig  att  förlora  kontrollen  över  dina  verktyg.

Termen  "power  toI"  i  varningen  hänvisar  till  en  elnätsdriven
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.  Se  till  att  strömbrytaren  är  avstängd  innan  du  ansluter  strömkällan  eller  

batteripaketet,  plockar  upp  eller  bär  verktyget.  Bär  alltför  med

miljö,  bör  du  använda  en  jordfelsbrytare  (RCD)  skyddad  strömförsörjning.  

Användning  av  RCD  kan  minska  risken  för  elektrisk  chock.

.  Om  det  är  oundvikligt  att  använda  elverktyg  i  en  fuktig

.  förhindra  oavsiktlig  start.

driftkraft  också.  Använd  inte  strömmen  också  när  du

.  Missbruk  inte  sladden.  Använd  aldrig  sladdar  för  att  bära,  dra  eller  

koppla  ur  elverktyg.  Håll  sladden  borta  från  värme,  olja,  vass

orsaka  fara.  Innan  du  slår  på  strömmen,  ta  bort  alla  justeringsnycklar  eller  
skiftnycklar.  Skiftnyckeln  eller  nyckeln  kvar  på

chock.

.  håll  dig  alert,  var  uppmärksam  på  dina  handlingar  och  håll  dig  vaken  när
personlig  säkerhet

fingrar  på  strömbrytaren  eller  slå  på  när  strömbrytaren  är  på  burken

risken  för  elektrisk  chock.

Tillfällig  slarv  vid  användning  av  en  ström  kan  jag  också  orsaka

är  trött  eller  svarar  på  droger  eller  alkohol,  eller  behandling.

kanter  eller  rörliga  delar.  Skadade  eller  trasslade  sladdar  ökar

lämpar  sig  för  utomhusbruk.  kablar  lämpade  för  utomhusbruk  minskar  

risken  för  elektriska  stötar.

.  använd  personlig  skyddsutrustning.  Bär  alltid  skyddsglasögon.  
skyddsanordningar,  såsom  dammmasker,  halkfria  skyddsskor,  hjälmar,  

hörselskydd  och  andra  anordningar  under  lämpliga  förhållanden  

kan  minska  personskador.

allvarlig  personskada.

.  när  du  använder  ström  utomhus,  använd  förlängningssladdar
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Verktyg  utformade  enligt  nominella  värden  kommer  att  göra  ditt  arbete  
effektivare  och  säkrare.

dammuppsamlingsutrustning,  se  till  att  den  är  väl  ansluten  och  använd
.  Om  en  enhet  tillhandahålls  för  anslutning  med  chipborttagning  och

allt  är  enligt  syftet.  att  välja  lämplig  kraft

.  Ta  det  inte  tungt  på  grund  av  den  förtrogenhet  som  genereras  av

.  Sträck  inte  ut  händerna  för  mycket.  AI  alltid  uppmärksamma

.  Innan  du  gör  några  justeringar,  byter  tillbehör  eller  lagrar  ström,  måste  
du  dra  ur  kontakten  från  strömkällan  och/eller  ta  bort  batteripaketet  (om  
det  går  att  ta  bort).  Denna  skyddande  säkerhetsåtgärd  minskar  risken  

för  oavsiktlig  start

strömbrytare  är  farliga  och  måste  repareras.

roterande  delar  av  kraften  kan  också  orsaka  personskada.

fara  orsakad  av  damm.
ordentligt.  Användningen  av  dammuppsamlingsanordningar  kan  minska

.  Om  strömbrytaren  inte  kan  slå  på  eller  stänga  av  strömmen  kan  
strömmen  inte  heller  användas.  kraftverktyg  som  inte  kan  kontrolleras  av

vara  bättre  kontrollerad  i  oväntade  situationer.

En  försiktig  åtgärd  kan  orsaka  allvarliga  skador  på  ett  ögonblick.

.  förvara  oanvänd  ström  utom  räckhåll  för  barn  och  gör  det

frekvent  användning  av  verktyg  och  ignorera  verktygens  säkerhetsriktlinjer.

ditt  fotfäste  och  kroppsbalans.  På  det  här  sättet  kan  jag  också  kraften

av  makten  också.

kläder,  smycken  eller  långt  hår  kan  fastna  i  rörliga  delar.

.  Använd  inte  ström  alltför  motvilligt,  använd  lämplig  ström

Power  tooIs  användning  och  försiktighetsåtgärder

.  Klä  dig  lämpligt.  Bär  inte  lösa  kläder  eller  tillbehör.  håll  ditt  hår  och  kläder  
borta  från  rörliga  delar.  Lösa
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.  under  missbruksförhållanden  kan  vätskor  spilla  ut  från  batteripaketet;  
kontakt  bör  undvikas.  Om  du  av  misstag  rör  vid

kraftverktyg,  tillbehör  och  verktyg.
driftsförhållanden  och  det  arbete  som  ska  utföras,  välj

änden  av  batteripaketet  kan  orsaka  bränning  eller  brand.

och  hållytan  torr,  ren  och  fri  från  fett.  I  händelse  av  en  olycka  kan  det  hala  
handtaget  inte  garantera  säkerheten  vid  hållning  och  kontroll  av  verktyget.

också.  makt  alltför  är  farliga  i  händerna.

inte  tillåta  personer  som  inte  är  bekanta  med  elverktyg  och  de  som  inte  
förstår  dessa  instruktioner  att  använda  ström

deras  syfte  kan  orsaka  farliga  situationer.  behåll  handtaget
.  använder  kraftverktyg  för  operationer  som  inte  är  förenliga  med

I  flytande,  skölj  med  vatten.  Om  vätskan  kommer  in  i  dina  ögon,  du

Vassa  skäreggar  är  mindre  sannolikt  att  fastna  och  är  lättare  att  göra

.  Använd  endast  laddaren  som  specificerats  av  tillverkaren  för  att  ladda.  
när  en  laddare  som  lämpar  sig  för  ett  visst  batteripaket  används  i

Batteridriven  för  användning  och  försiktighetsåtgärder

.  fortsätt  att  skära  allt  är  vasst  och  rent.  VäI  underhållna  alltför  med

Enligt  bruksanvisningen  och  med  tanke  på

.  När  batteripaketet  inte  används,  håll  det  borta  från  andra  metallföremål,  
såsom  pappersclips,  mynt,  nycklar,  spikar,  skruvar  eller  andra  små  
metallföremål,  för  att  förhindra  att  ena  änden  av  batteripaketet  kopplas  
till  den  andra  änden.  En  kortslutning  kl

ett  annat  batteripaket,  kan  det  finnas  en  brandrisk.  
"Använd  bara  elverktyg  som  är  utrustade  med  ett  dedikerat  batteripaket.  
Användning  av  andra  batteripaket  kan  orsaka  skador  och  brandrisk.

kontroll.
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Särskilda  krav  för  sladdlösa  skruvmejslar  och  sladdlösa  skiftnycklar

.  När  verktyget  inte  används  bör  det  placeras  säkert

än  130  ÿ  kan  orsaka  en  expIsion.

repareras  endast  av  tillverkaren  eller  dess  auktoriserade  

reparationsserviceleverantör.

först  lossa  skruven  för  att  undvika  skador  på  skruven.

.  Använd  inte  skadade  eller  modifierade  batteripaket  eller  verktyg.

Jag  är  också  laddad  och  operatören  får  en  elektrisk  stöt.

fästelementet  vidrör  Iive-tråden,  de  exponerade  metalldelarna  av

Bör  också  söka  medicinsk  hjälp.  Vätska  som  spills  från  batteriet  kan  fräta  

eller  bränna.

strömförsörjning  för  att  ta  bort  skruven,  använd  det  manuella  läget

förhindra  oavsiktlig  start  och  orsaka  fara.  när  du  använder  en

.  När  fästelementet  kan  vidröra  den  dolda  vajern  för  användning,  håll  

verktyget  genom  den  isolerade  hållytan.  när

resuIter,  som  resulterar  i  brand,  expIosion  eller  skada.

.  Låt  professionell  underhållspersonal  reparera  elverktyg  med  samma  
reservdelar.  Detta  kommer  att  säkerställa  säkerheten  för

service

Skadade  eller  modifierade  batteripaket  kan  uppvisa  oförutsägbara

Att  utsätta  batteripaketet  för  eld  eller  högre  temperaturer

.  Reparera  aldrig  ett  skadat  batteri.  Batteripaketet  kan
strömmen  är  också  reparerad.

.  Utsätt  inte  batteripaketet  för  eld  eller  hög  temperatur.
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hänvisning.

också  under  en  lång  tid  när  den  inte  används.

.  När  batteriet  läcker,  kontakta  inte  huden  eller  ögonen  direkt  med  den  läckta  
vätskan.  Om  kontakt  uppstår,  skölj  den  kontaktade

.  Det  är  förbjudet  att  utsätta  verktyget  för  mekaniska  stötar.

korrekta  instruktioner  i  utrustningens  manual.  Ladda  inte

från  barn.

.  Det  är  förbjudet  att  demontera,  öppna  eller  riva  sönder  alltför.

Batteriprestanda  är  bäst  när  det  används  vid  normal  temperatur
laddas  ur  flera  gånger  för  att  få  bästa  prestanda.  De

Säkerhetsvarning  för  inbyggt  batteri

.  Använd  inte  icke  specificerade  nätadaptrar.  hålla  alltför  borta
område  med  mycket  vatten  och  sök  medicinsk  rådgivning  omgående.

.  Efter  långtidsförvaring  måste  verktyget  laddas  och

.  Det  är  förbjudet  att  kortsluta  verktygets  exponerade  terminaler.

förvara  alltför  rent  och  torrt.  Om  verktyget  är  extremt  smutsigt  under

.  behåll  produktens  originalinstruktioner  för  framtiden

.  Använd  inte  batterier  som  inte  är  avsedda  för  enheten.

.  Utsätt  inte  verktygen  för  värme  eller  eld.  Undvik  att  förvara  i  direkt  solljus.

(20  ±  5  ÿ).

.  Kassera  batteriet  på  rätt  sätt.

kortslutning  mellan  dem  eller  kortslutning  av  andra  metallföremål.

laddas  före  användning.  vid  laddning  bör  du  använda  rätt  laddare  och  se  

tillverkarens  instruktioner  eller

laddning,  torka  av  den  med  en  ren  och  torr  trasa.  Det  verktyg  jag  borde  vara

Lägg  inte  flera  verktyg  i  en  låda  eller  låda  för  att  undvika
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specificerad  laddning

Rostig  med  bitar

Bits  inte  vara

driva

installerat specifikationsbitar

Lösning

voItage  används  

inte.

USB-kabeln  är  inte  

ansluten  eller  

specificerad  laddning

04  Allmänna  fel  och  felsökningsmetoder

Använd  C4

Batteriet  kan  inte  
laddas

installerat

ytan  regelbundet

FauIts

Torr  miljö,  gnugga  på  
rostskyddsolja

kablage  och  använda

Hög  luftfuktighet  i  
miljön

Ladda  enheten

Koppla  in  USB

voItage

Litiumbatteri  nr

Bits  inte  vara

Enhetens  nätverk

Resonera
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Bits  parametrar  

Bitsspe:  c4  28mm

Nominell  VoItage:  3,7V  

laddningstid:  140-180  min

Automatisk  kraft:  >  0,3Nm

*

Art.nr:  8801  

Manuell  max.  vridmoment:  3N.m  

laddningsspecifikation:  5v,  

0,14A  Litiumbatteri:  350mAh*1  
Ingen  lasthastighet:  170rpm

Produktfärg:  SiIVer  Grå

Produktdata

05  Produktparametrar

Bits  material:  S2  

FIower:  T2/T3/T4  

PentagonI:  P2/ P5  Y-

form:  Y0.6/Y1  

TriangIe:  2.3  
Stålkors:  PH000/PH00/PH0/PH1  Hexagon:  

H0.7/H0.9/H1.5 /H2,0
en  lina:  SL1.5/SL2.0  FIow  
med  hål:  T5H/T6H/

T8H/T9H/T10H

andra  bitar  och  utökade  bitar:  MID  bit
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06  Namn  och  innehåll  av  farliga  ämnen  i  produkten
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EC  REP

UK  REP

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

E-Crossstu  GmbH

Importerad  till  USA:  sanven  TechnoIogy  Ltd.,  suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITED.

Importerad  till  AUS:  sIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  STREETEAsTWOOD

PIace,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NsW  2122  Australien

Adress:  shuangchengIu  803  nong11  hao1602A-1609  shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

C/O  YH  ConsuIting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

London  Road,  staines-upon-Thames,  surrey,  TW18  4AX

14
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support
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Mini  elektrische  schroevendraaier  

8801

Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

GEBRUIKERSHANDLEIDING

prijs.  "Save  HaIf",  "HaIf-prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  worden  gebruikt

doses  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  van  hulpmiddelen  die  wij  

aanbieden,  worden  gedekt.  U  wordt  vriendelijk  verzocht  om  zorgvuldig  te  controleren  wanneer  u

door  ons  alleen  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  profiteren

wij  blijven  ons  inzetten  om  u  ook  te  voorzien  van  concurrerende

bepaalde  teIs  bij  ons  te  koop  vergeleken  met  de  grote  topmerken  en

een  bestelling  bij  ons  als  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de

topmerken.
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schroevendraaier

instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  ze  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  het  recht  voor

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  de  hele  handleiding

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

alle  technologie-  of  software-updates  van  ons  product.

duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding.  Het  uiterlijk  van

het  product  is  onderworpen  aan  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er

Mini  Elektrisch

Neem  contact  met  ons  op:

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  contact  met  ons  op.

Technische  ondersteuning  en  E-garantie  certificaat  Www.vevor.com/support
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Europese  richtlijn(en)

De  symbolen  die  in  deze  handleiding  worden  gebruikt,  zijn  bedoeld  om  u  

te  waarschuwen  voor  mogelijke  

risico's.  Lees  de  onderstaande  veiligheidssymbolen  en  instructies  aandachtig  door.

De  waarschuwingen  zelf  voorkomen  de  risico's  niet  en  kunnen  geen

Dit  product  is  onderworpen  aan  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn  

2012/19/EG.  Het  symbool  dat  een

Een  doorgestreepte  afvalbak  geeft  aan  dat  het  product  in  de  Europese  

Unie  gescheiden  afvalinzameling  vereist.

vervanging  voor  goede  methoden  om  ongelukken  te  voorkomen.

Dit  apparaat  voldoet  aan  deel  15  van  de  FCC-regels.  De  werking  is  

onderworpen  aan  de  volgende  twee

unie.  Dit  symbool  is  van  toepassing  op  het  product  en  alle  accessoires  die  met  dit  symbool  

zijn  gemarkeerd.  Producten  die  als  zodanig  zijn  gemarkeerd,  mogen  niet  worden

Voorwaarden:  (1)  Dit  apparaat  mag  geen  schadelijke  stoffen  veroorzaken.

weggegooid  met  het  normale  huisvuil,  maar  moet  naar  een  afvalverwerkingsbedrijf  worden  gebracht.

inzamelpunt  voor  het  recyclen  van  elektrische  en  elektronische  apparaten.

interferentie,  en  (2)  dit  apparaat  moet  elke  interferentie  accepteren

Lees  de  handleiding  voor  gebruik

operatie.

ontvangen,  met  inbegrip  van  interferentie  die  ongewenste

In  overeenstemming  met  de  essentiële  vereisten  van  de

draag  oogbescherming

2
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01  Productintroductie

Lees  deze  handleiding  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  gebruikt  

en  bewaar  deze  zorgvuldig.
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Bits  installatie.  Haal  

een  bit  uit  de  opslagbasis

en  steek  het  bitje  in  de  mof.

Draai  de  knoppen  vast  en  los.  Druk  

op  de  R-knop  en  draai  de  schroef  vast  of  draai  

hem  vast.  Druk  op  de  

L-knop  en  draai  de  schroef  los  of  los.

02  Gebruiksaanwijzing

Status  indicatielampje.  

Tijdens  het  opladen  brandt  het  rode  indicatielampje.

.  wanneer  de  batterij  vol  is,  brandt  het  witte  

indicatielampje  altijd.

Dit  product  is  uitgerust  met  een  USB-oplaadkabel.  

De  oplaadkabelinterface  is  een  universele  Type-C-oplaadinterface.

4
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van  stroom  kan  ook  stof  of  gas  ontbranden.

voorschriften  die  bij  het  elektrische  gereedschap  zijn  geleverd.  Lees  alle  

veiligheidswaarschuwingen,  instructies,  illustraties  en  voorschriften  die  bij  het  elektrische  

gereedschap  zijn  geleverd.  Het  niet  opvolgen  van  de  instructies  die  hieronder  zijn  vermeld

stopcontacten  verkleinen  het  risico  op  een  elektrische  schok.

.  Vermijd  menselijk  contact  met  geaarde  oppervlakken  zoals  leidingen,  koellichamen  en  

koelkasten.  Als  u  fysiek  een  geaard  oppervlak  aanraakt

oppervlak,  vergroot  u  het  risico  op  een  elektrische  schok.

kan  leiden  tot  elektrische  schokken,  brand  en/of  ernstig  letsel.  Bewaar  alle  waarschuwingen  

en  instructies  voor  toekomstig  gebruik.

.  wanneer  u  de  stroom  gebruikt,  houd  deze  dan  uit  de  buurt  van  kinderen  en

Stel  de  elektrische  apparaten  niet  bloot  aan  regen  of  vochtige  omgevingen.  Als  er  water  

in  het  apparaat  komt,  neemt  het  risico  op  elektrische  schokken  toe.

omstanders.  Onoplettendheid  kan  ervoor  zorgen  dat  u  de  controle  over  uw  spullen  verliest.

De  term  "power  tooI"  in  de  waarschuwing  verwijst  naar  een  op  het  lichtnet  aangesloten  apparaat

(bedrade)  stroomvoorziening  of  op  batterijen  werkende  (draadloze)  stroomvoorziening.

Elektrische  veiligheid

veiligheid  op  de  werkplek

.  De  stekker  van  het  netsnoer  moet  in  het  stopcontact  passen.  Wijzig  nooit  de

pIug  op  welke  manier  dan  ook.  Gebruik  geen  conversiepluggen  voor  stroom

.  houd  de  werkplek  schoon  en  helder.  Een  rommelige  en  donkere

03  Veiligheidswaarschuwingen

.  Gebruik  de  stroom  niet  in  een  explosieve  omgeving,  zoals

locatie  kan  ongelukken  veroorzaken.

als  een  omgeving  met  ontvlambare  vloeistof-,  gas-  of  stofvonken

waarschuwing!  Lees  alle  veiligheidswaarschuwingen,  instructies,  illustraties  en

teIs  dat  moet  worden  geaard.  ongewijzigde  stekkers  en  bijpassende
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moe  zijn  of  reageren  op  medicijnen,  alcohol  of  een  behandeling.

randen  of  bewegende  delen.  Beschadigde  of  verstrengelde  snoeren  verhogen

gevaar  veroorzaken.  Verwijder  alle  afstelsleutels  of  sleutels  voordat  u  de  stroom  

inschakelt.  De  sleutel  of  sleutel  die  nog  op  de

het  risico  op  een  elektrische  schok.

Een  moment  van  onachtzaamheid  bij  het  gebruik  van  een  stroombron  kan  leiden  tot:

ernstig  persoonlijk  letsel.

.  wanneer  u  buiten  stroom  gebruikt,  gebruik  dan  verlengsnoeren
geschikt  voor  gebruik  buitenshuis.  Draden  die  geschikt  zijn  voor  gebruik  buitenshuis,  

verminderen  het  risico  op  een  elektrische  schok.

.  Gebruik  persoonlijke  beschermingsmiddelen.  Draag  altijd  een  veiligheidsbril.  

Beschermingsmiddelen,  zoals  stofmaskers,  antislipschoenen,  helmen,  gehoorbescherming  

en  andere  hulpmiddelen  kunnen  onder  de  juiste  omstandigheden  persoonlijk  

letsel  verminderen.

Als  het  onvermijdelijk  is  om  de  stroom  te  gebruiken  in  een  vochtige  omgeving,

.voorkom  onbedoeld  starten.

.  Zorg  ervoor  dat  de  schakelaar  uit  staat  voordat  u  de  stroombron  of  de  accu  aansluit,  het  

gereedschap  oppakt  of  draagt.  Gereedschap  dragen  met

omgeving,  moet  u  een  door  een  aardlekschakelaar  (RCD)  beschermde  voeding  

gebruiken.  Het  gebruik  van  een  aardlekschakelaar  kan  het  risico  op  een  elektrische  
schok  verminderen.

schok.

.  blijf  alert,  let  op  je  acties  en  blijf  wakker  als

persoonlijke  veiligheid

bedieningsvermogen  teIs.  Gebruik  geen  vermogen  teIs  wanneer  u

.  Misbruik  het  snoer  niet.  Gebruik  snoeren  nooit  om  elektrische  apparaten  te  dragen,  te  

trekken  of  uit  het  stopcontact  te  halen.  Houd  het  snoer  uit  de  buurt  van  hitte,  olie,  scherpe  voorwerpen  en

vingers  op  de  schakelaar  of  inschakelen  als  de  schakelaar  aan  staat  kan
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veelvuldig  gebruik  van  hulpmiddelen  en  het  negeren  van  de  veiligheidsrichtlijnen  van  hulpmiddelen.

uw  voet  en  lichaamsbalans.  Op  deze  manier  kan  de  kracht  ook

Schakelaars  zijn  gevaarlijk  en  moeten  gerepareerd  worden.

.  Voordat  u  aanpassingen  uitvoert,  accessoires  verwisselt  of  stroom  opslaat,  

moet  u  de  stekker  uit  het  stopcontact  halen  en/of  de  accu  verwijderen  (indien  

verwijderbaar).  Deze  beschermende  veiligheidsmaatregel  vermindert  het  risico  

op  onbedoeld  starten

van  de  macht  ookI.

beter  onder  controle  te  zijn  in  onverwachte  situaties.

Een  onzorgvuldige  handeling  kan  in  een  oogwenk  ernstig  letsel  veroorzaken.

.  Bewaar  ongebruikte  energie  ook  buiten  bereik  van  kinderen,  en  doe

macht  teIs  gebruik  en  voorzorgsmaatregelen

.  Kleed  u  gepast.  Draag  geen  losse  kleding  of  accessoires.  Houd  uw  haar  en  kleding  uit  
de  buurt  van  bewegende  delen.  Losse

Kleding,  sieraden  en  lang  haar  kunnen  vast  komen  te  zitten  in  bewegende  delen.

Gebruik  de  stroom  niet  te  veel  met  tegenzin,  maar  gebruik  de  juiste  stroom.

.  Indien  een  apparaat  is  voorzien  voor  het  verbinden  met  chipverwijderaar  en

teIs  volgens  het  doel.  het  kiezen  van  de  juiste  kracht

Ook  is  het  ontworpen  volgens  nominale  waarden,  waardoor  uw  werk  efficiënter  
en  veiliger  wordt.

Zorg  ervoor  dat  de  stofafzuigapparatuur  goed  is  aangesloten  en  wordt  gebruikt

Draaiende  delen  van  de  stroomvoorziening  kunnen  ook  persoonlijk  letsel  veroorzaken.

gevaar  veroorzaakt  door  stof.

correct.  Het  gebruik  van  stofafzuigingsapparaten  kan  de

Neem  het  niet  licht  op  vanwege  de  vertrouwdheid  die  ontstaat  door

.  Strek  je  handen  niet  te  veel  uit.  Altijd  aandacht  besteden  aan

.  Als  de  schakelaar  de  stroom  niet  kan  in-  of  uitschakelen,  kan  de  stroomvoorziening  
niet  worden  gebruikt.  Stroomvoorziening  die  niet  kan  worden  bediend  door

7
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Werkt  ook  op  batterijen.  Ik  gebruik  en  voorzorgsmaatregelen

.  blijf  snijden.  Gereedschap  is  scherp  en  schoon.  Goed  onderhouden  gereedschap  is  met

scherpe  snijkanten  lopen  minder  snel  vast  en  zijn  gemakkelijker  te

.  Gebruik  alleen  de  door  de  fabrikant  gespecificeerde  lader  om  op  te  laden.  Wanneer  

een  lader  die  geschikt  is  voor  een  bepaald  batterijpakket  wordt  gebruikt  in

een  ander  batterijpakket,  kan  er  brandgevaar  ontstaan.  Gebruik  

alleen  stroom  als  het  is  uitgerust  met  een  speciaal  batterijpakket.  Het  gebruik  van  

andere  batterijpakketten  kan  letsel  en  brandgevaar  veroorzaken.

controle.

Volgens  de  gebruiksaanwijzing  en  rekening  houdend  met  de

.  wanneer  de  batterij  niet  in  gebruik  is,  houd  deze  dan  uit  de  buurt  van  andere  metalen  

voorwerpen,  zoals  paperclips,  munten,  sleutels,  spijkers,  schroeven  of  andere  kleine  

metalen  voorwerpen,  om  te  voorkomen  dat  het  ene  uiteinde  van  de  batterij  met  het  

andere  uiteinde  wordt  verbonden.  Een  kortsluiting  bij

bedrijfsomstandigheden  en  het  uit  te  voeren  werk,  selecteer  de

het  uiteinde  van  de  batterij  kan  brand  of  brand  veroorzaken.

.  onder  misbruikomstandigheden  kunnen  vloeistoffen  uit  de  batterij  lekken;  contact  

moet  worden  vermeden.  Als  u  per  ongeluk  de

kracht  teI,  accessoires,  en  teI  bit.

Mensen  die  niet  bekend  zijn  met  elektriciteitstoestellen  en  die  deze  instructies  niet  

begrijpen,  mogen  geen  elektriciteitstoestellen  bedienen.

hun  doel  kan  gevaarlijke  situaties  veroorzaken.  houd  de  handIe

.  het  gebruik  van  stroom  is  ook  bedoeld  voor  bewerkingen  die  niet  in  overeenstemming  zijn  met

en  houd  het  oppervlak  droog,  schoon  en  vetvrij.  In  geval  van  een  ongeluk  kan  de  

glibberige  handgreep  de  veiligheid  van  het  vasthouden  en  de  controle  van  het  

gereedschap  niet  garanderen.

teIs.  macht  teIs  zijn  gevaarlijk  in  de  handen.

Vloeibaar,  spoel  met  water.  Als  de  vloeistof  in  uw  ogen  komt,  moet  u

8
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dienst

Beschadigde  of  gewijzigde  batterijpakketten  kunnen  onvoorspelbare  resultaten  opleveren.

bevestigingsmiddel  raakt  de  spanningvoerende  draad,  de  blootgestelde  metalen  delen  van  de

te  veel  worden  opgeladen  en  de  operator  krijgt  een  elektrische  schok.

resulterend  in  brand,  explosie  of  letsel.

.  Laat  professioneel  onderhoudspersoneel  de  stroom  repareren  met  dezelfde  

reserveonderdelen.  Dit  zal  de  veiligheid  van  de

power  tooI  is  gerepareerd.

Stel  de  batterij  niet  bloot  aan  vuur  of  hoge  temperaturen.

Het  blootstellen  van  de  batterij  aan  vuur  of  hoge  temperaturen  hoger

.  Repareer  nooit  een  beschadigd  batterijpakket.  Het  batterijpakket  kan

dan  130ÿ  kan  een  explosie  veroorzaken.

Mag  uitsluitend  door  de  fabrikant  of  een  erkende  reparatieservice  worden  gerepareerd.

speciale  eisen  voor  accuschroevendraaiers  en  accusleutels

.  wanneer  de  stroomvoorziening  niet  in  gebruik  is,  moet  deze  veilig  worden  opgeborgen

moet  ook  medische  hulp  zoeken.  Vloeistof  die  uit  de  batterij  wordt  gemorst,  kan  

corroderen  of  verbranden.

om  de  schroef  te  verwijderen,  gebruik  dan  de  handmatige  modus

voorkom  dat  het  apparaat  per  ongeluk  start  en  gevaar  veroorzaakt.  bij  gebruik  van  een

Draai  eerst  de  schroef  los  om  schade  aan  de  schroef  te  voorkomen.

Gebruik  geen  beschadigde  of  aangepaste  batterijpakketten  of  te  veel  batterijen.

.  wanneer  de  bevestiging  de  verborgen  draad  kan  raken  voor  bediening,  houd  het  

gereedschap  dan  vast  via  het  geïsoleerde  vasthoudoppervlak.  wanneer  de

9
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Gebruik  geen  batterijen  die  niet  speciaal  voor  het  apparaat  bedoeld  zijn.

.  Stel  het  niet  bloot  aan  hitte  of  vlammen.  Vermijd  opslag  in  direct  zonlicht.

meerdere  malen  ontladen  om  de  beste  prestaties  te  verkrijgen.  De

De  batterijprestaties  zijn  het  beste  bij  gebruik  bij  normale  temperaturen

(20  ±  5ÿ).

Het  is  verboden  de  blootgestelde  aansluitingen  van  het  gereedschap  kort  te  sluiten.

houd  het  gereedschap  schoon  en  droog.  Als  het  gereedschap  extreem  vuil  is  tijdens

.  Bewaar  de  originele  instructies  van  het  product  voor  toekomstig  gebruik.

opladen,  veeg  het  af  met  een  schone  en  droge  doek.  Het  teI  zou  moeten  zijn

Plaats  niet  zomaar  meerdere  gereedschappen  in  een  doos  of  lade  om  beschadigingen  te  voorkomen.

referentie.

.  Gooi  de  batterij  op  de  juiste  manier  weg.

kortsluiting  tussen  hen  of  kortsluiting  door  andere  metalen  voorwerpen.

opgeladen  voor  gebruik.  Bij  het  opladen  dient  u  de  juiste  oplader  te  gebruiken  en  de  

instructies  van  de  fabrikant  of  de

Het  is  verboden  het  gereedschap  aan  mechanische  schokken  bloot  te  stellen.

juiste  instructies  in  de  handleiding  van  de  apparatuur.  Laad  de
te  lang  duren  als  hij  niet  gebruikt  wordt.

.  als  de  batterij  lekt,  mag  u  de  gelekte  vloeistof  niet  rechtstreeks  op  de  huid  of  in  de  ogen  

aanbrengen.  Als  er  toch  contact  is,  spoelt  u  de  aangeraakte  vloeistof  af

Veiligheidswaarschuwing  voor  ingebouwde  batterij

.  Gebruik  geen  niet-gespecificeerde  stroomadapters.  Houd  te  veel  stroom  uit  de  buurt

Zoek  een  gebied  met  voldoende  water  en  raadpleeg  onmiddellijk  een  arts.

van  kinderen.

Het  is  verboden  om  deze  te  demonteren,  te  openen  of  te  versnipperen.

.  Na  langdurige  opslag  moet  de  tei  worden  opgeladen  en
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Hoge  luchtvochtigheid  
in  de  omgeving

Laad  het  apparaat  op

De  USB-kabel  is  niet  

aangesloten  of  het  

opladen  is  niet  gespecificeerd

spanning  wordt  niet  

gebruikt.

Plug  in  de  USB

Fouten

Droge  omgeving,  wrijf  
roestwerende  olie  op

kabel  en  gebruik

Apparaatnetwerk

Reden

gespecificeerde  lading

spanning

Lithium  batterij  nee

Bits  zijn  niet

stroom

geinstalleerd

Batterij  kan  niet  

worden  opgeladen

Roestig  met  bits

Bits  zijn  niet

04  Algemene  fouten  en  methoden  voor  probleemoplossing

Gebruik  C4

geinstalleerd specificatie  bits

Oplossing

het  oppervlak  regelmatig

11

Machine Translated by Google



Productkleur:  Zilvergrijs

Nominale  spanning:  3,7  

V  Laadtijd:  140-180  min

Bits  parameters  

Bitsspe:  c4  28mm
*

Artikelnr.:  8801  

Handmatig  max.  koppel:  3N.m  

Laadspecificatie:  5V,  0,14A  

Lithium-batterij:  350mAh*1  
Toerental  zonder  belasting:  170rpm

Automatisch  koppel:  >  0,3  Nm

Productgegevens

05  Productparameters

één  lijn:  SL1.5/SL2.0  Bloem  
met  gat:  T5H/T6H/

T8H/T9H/T10H

Bits  materiaal:  S2  

Stroom:  T2/T3/T4  

Vijfhoek:  P2/ P5  Y-vorm:  

Y0.6/Y1  Driehoek:  

2.3  Stalen  kruis:  
PH000/PH00/PH0/PH1  Zeshoek:  H0.7/H0.9/

H1.5/H2.0

andere  bits  en  uitgebreide  bits:  MID-bit
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06  De  naam  en  inhoud  van  gevaarlijke  stoffen  in  het  product
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PIace,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

E-Crossstu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

YH  CONSULTING  LIMITED.

NsW  2122  Australië

Geïmporteerd  naar  de  VS:  sanven  Technology  Ltd.,  suite  250,  9166  Anaheim

Geïmporteerd  naar  AUS:  sIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  sTREETEAsTWOOD

Adres:  shuangchengIu  803  nong11  hao1602A-1609  shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

C/O  YH  ConsuIting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,

Londen  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX
VK  REP

EC-REP
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Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support
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Mini  tournevis  électrique  8801

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support

MANUEL  D'UTILISATION

par  nous  ne  représente  qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier

Les  doses  ne  couvrent  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  

vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  attentivement  lorsque  vous  placez

prix.  « Économisez  la  moitié »,  « demi­prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée

nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  compétitifs

acheter  certains  outils  avec  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et

une  commande  chez  nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  à  la

les  plus  grandes  marques.
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tournevis

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  Www.vevor.com/
support

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  nous  contacter.
Contactez­nous:

Ceci  est  l'instruction  originale,  veuillez  lire  tout  le  manuel

instructions  attentivement  avant  d'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

toute  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  sur  notre  produit.

interprétation  claire  de  notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  de
le  produit  sera  soumis  au  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  pardonner  

de  ne  pas  vous  informer  à  nouveau  s'il  y  a

Mini  électrique
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opération.

2

L’avertissement  lui­même  ne  prévient  pas  les  risques  et  ne  peut  pas  être  une

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  
2012/19/CE.  Le  symbole  représentant  un

Directive(s)  européenne(s)

Les  symboles  utilisés  dans  ce  manuel  sont  destinés  à  vous  avertir  
des  risques  possibles.  Veuillez  
lire  attentivement  les  panneaux  de  sécurité  et  les  instructions  ci­dessous.

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Son  
fonctionnement  est  soumis  aux  deux  conditions  suivantes

syndicat.  Ce  symbole  s'applique  au  produit  et  à  tous  les  accessoires  marqués  de  ce  
symbole.  Les  produits  marqués  comme  tels  ne  peuvent  pas  être

remplacer  les  méthodes  appropriées  pour  éviter  les  accidents.

La  poubelle  barrée  indique  que  le  produit  doit  être  collecté  
séparément  dans  l'Union  européenne.

point  de  collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques.

interférences,  et  (2)  cet  appareil  doit  accepter  toute  interférence
conditions :  (1) Cet  appareil  ne  doit  pas  causer  de  dommages

jeté  avec  les  déchets  ménagers  normaux,  mais  doit  être  apporté  dans  un

Conformément  aux  exigences  essentielles  de  la

porter  une  protection  pour  les  yeux

reçu,  y  compris  les  interférences  pouvant  causer  des  effets  indésirables

Lire  le  manuel  avant  utilisation
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Veuillez  lire  attentivement  ce  manuel  avant  d’utiliser  le  produit  et  conservez­
le  correctement.

01  Présentation  du  produit

3
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Installation  des  

embouts.  Retirez  un  embout  de  la  base  de  stockage
et  insérez  le  foret  dans  le  manchon.

Serrez  et  desserrez  les  boutons.  

Appuyez  sur  le  bouton  R  et  vissez  ou  serrez  la  
vis.  Appuyez  sur  le  

bouton  L  et  dévissez  ou  desserrez  la  vis.

02  Mode  d'emploi

Voyant  d'indication  d'état.  

Lors  de  la  charge,  le  voyant  rouge  est  allumé.

.  lorsque  la  batterie  est  pleine,  le  voyant  blanc  

est  toujours  allumé.

Ce  produit  est  équipé  d'un  câble  de  chargement  

USB  et  l'interface  du  câble  de  chargement  est  une  interface  de  chargement  
universelle  de  type  C.
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N'utilisez  pas  d'outils  électriques  dans  un  environnement  explosif,  tel

il  y  a  aussi  des  éléments  qui  doivent  être  mis  à  la  terre.  des  fiches  non  modifiées  et  correspondantes

N'exposez  pas  les  outils  électriques  à  la  pluie  ou  à  des  environnements  humides.  L'eau  

pénétrant  dans  l'outil  électrique  augmentera  le  risque  de  choc  électrique.

peut  entraîner  un  choc  électrique,  un  incendie  et/ou  des  blessures  graves.  Conservez  tous  les  

avertissements  et  instructions  pour  référence  ultérieure.

.  lors  de  l'utilisation  d'outils  électriques,  tenez­les  hors  de  portée  des  enfants  et

Les  outils  électriques  peuvent  enflammer  la  poussière  ou  le  gaz.

réglementations  fournies  avec  l'outil  électrique.  Lisez  tous  les  avertissements  de  sécurité,  

instructions,  illustrations  et  réglementations  fournis  avec  l'outil  électrique.  Le  non­respect  des  

instructions  ci­dessous

outils  électriques  (filaires)  ou  outils  électriques  alimentés  par  batterie  (sans  fil).

Sécurité  électrique

surface,  vous  augmenterez  le  risque  de  choc  électrique.

Le  terme  « outil  électrique »  dans  l'avertissement  fait  référence  à  un  outil  électrique  alimenté  par  le  secteur.

Les  spectateurs.  L'inattention  peut  vous  faire  perdre  le  contrôle  de  vos  outils.

N'utilisez  pas  de  prises  de  conversion  pour  l'alimentation

.  garder  le  lieu  de  travail  propre  et  lumineux.  Un  endroit  encombré  et  sombre

sécurité  au  travail

.  La  fiche  de  l'outil  électrique  doit  correspondre  à  la  prise.  Ne  modifiez  jamais  la

Les  prises  réduiront  le  risque  de  choc  électrique.

comme  un  environnement  avec  des  étincelles  de  liquide,  de  gaz  ou  de  poussière  inflammables

Attention !  Lisez  tous  les  avertissements  de  sécurité,  instructions,  illustrations  et

.  Évitez  tout  contact  humain  avec  des  surfaces  reliées  à  la  terre  telles  que  des  tuyaux,  des  

dissipateurs  de  chaleur  et  des  réfrigérateurs.  Si  vous  touchez  physiquement  une  surface  reliée  à  la  terre,

Le  lieu  peut  provoquer  des  accidents.

03  avertissements  de  sécurité
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.  restez  vigilant,  faites  attention  à  vos  actions  et  restez  éveillé  lorsque

les  doigts  sur  l'interrupteur  ou  la  mise  sous  tension  lorsque  l'interrupteur  est  activé  peuvent

le  risque  de  choc  électrique.

Une  négligence  momentanée  lors  de  l'utilisation  d'un  outil  électrique  peut  entraîner

sont  fatigués  ou  réagissent  aux  médicaments,  à  l’alcool  ou  au  traitement.

bords  ou  pièces  mobiles.  Les  cordons  endommagés  ou  emmêlés  augmentent

adapté  à  une  utilisation  en  extérieur.  Les  fils  adaptés  à  une  utilisation  en  extérieur  réduiront  

le  risque  de  choc  électrique.

.  utiliser  un  équipement  de  protection  individuelle.  Portez  toujours  des  lunettes  de  protection.  
Les  dispositifs  de  protection,  tels  que  les  masques  anti­poussière,  les  chaussures  de  sécurité  

antidérapantes,  les  casques  de  sécurité,  les  protections  auditives  et  d'autres  

dispositifs  dans  des  conditions  appropriées  peuvent  réduire  les  blessures  corporelles.

.  lorsque  vous  utilisez  des  outils  électriques  à  l'extérieur,  utilisez  des  rallonges

blessures  corporelles  graves.

Assurez­vous  que  l'interrupteur  est  éteint  avant  de  connecter  la  source  d'alimentation  ou  la  batterie,  

de  ramasser  ou  de  transporter  l'outil.  Transporter  des  outils  avec

Dans  un  environnement  dangereux,  vous  devez  utiliser  une  alimentation  protégée  par  un  

dispositif  à  courant  résiduel  (RCD).  L'utilisation  d'un  RCD  peut  réduire  le  risque  de  choc  électrique.

.  S'il  est  inévitable  d'utiliser  des  outils  électriques  dans  un  environnement  humide

.  éviter  tout  démarrage  accidentel.

entraîner  un  danger.  Avant  de  mettre  l'outil  sous  tension,  retirez  toutes  les  clés  de  réglage.  

La  clé  ou  la  clé  laissée  sur  l'outil

faire  fonctionner  des  outils  électriques.  N'utilisez  pas  d'outils  électriques  lorsque  vous

.  Ne  pas  maltraiter  le  cordon.  Ne  jamais  utiliser  les  cordons  pour  transporter,  tirer  ou  

débrancher  des  outils  électriques.  Garder  le  cordon  à  l'écart  de  la  chaleur,  de  l'huile,  des  objets  tranchants

sécurité  personnelle

choc.
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danger  causé  par  la  poussière.

.  Si  l'interrupteur  ne  peut  pas  allumer  ou  éteindre  l'alimentation,  l'outil  électrique  ne  peut  
pas  être  utilisé.  Les  outils  électriques  qui  ne  peuvent  pas  être  contrôlés  par

.  rangez  les  outils  électriques  non  utilisés  hors  de  portée  des  enfants  et

être  mieux  contrôlé  dans  des  situations  inattendues.

Une  action  imprudente  peut  entraîner  des  blessures  graves  en  un  instant.

utilisation  fréquente  des  outils  et  ignorer  les  consignes  de  sécurité  des  outils.

votre  équilibre  et  votre  équilibre  corporel.  De  cette  façon,  la  puissance  de  l'outil  peut

Les  vêtements,  les  bijoux  ou  les  cheveux  longs  peuvent  être  happés  par  les  pièces  mobiles.

N'utilisez  pas  l'alimentation  électrique  à  contrecœur,  utilisez  une  alimentation  électrique  appropriée.

du  pouvoir  aussi.

.  Habillez­vous  de  manière  appropriée.  Ne  portez  pas  de  vêtements  ou  d'accessoires  amples.  
Gardez  vos  cheveux  et  vos  vêtements  loin  des  pièces  mobiles.

Power  Tool  ­  Utilisation  et  précautions  d'emploi

Les  outils  conçus  selon  des  valeurs  nominales  rendront  votre  travail  plus  
efficace  et  plus  sûr.

équipement  de  dépoussiérage,  assurez­vous  qu'il  est  bien  connecté  et  utilisé

.  Si  un  dispositif  est  prévu  pour  la  connexion  avec  retrait  de  puce  et

Cela  dépend  du  but  recherché.  Choisir  une  puissance  appropriée

les  interrupteurs  sont  dangereux  et  doivent  être  réparés.

.  Ne  le  prenez  pas  à  la  légère  en  raison  de  la  familiarité  générée  par

.  N'étirez  pas  trop  vos  mains.  Faites  toujours  attention  à

Avant  de  procéder  à  des  réglages,  de  changer  des  accessoires  ou  de  ranger  des  outils  

électriques,  vous  devez  débrancher  la  prise  de  la  source  d'alimentation  et/ou  retirer  la  
batterie  (si  elle  est  amovible).  Cette  mesure  de  sécurité  de  protection  réduit  le  risque  de  

démarrage  accidentel

correctement.  L'utilisation  de  dispositifs  de  récupération  de  poussière  peut  réduire

Les  pièces  rotatives  de  l'outil  électrique  peuvent  provoquer  des  blessures  corporelles.
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leur  but  peut  provoquer  des  situations  dangereuses.  Gardez  la  poignée

Rincer  à  l'eau.  Si  le  liquide  entre  en  contact  avec  vos  yeux,

les  bords  tranchants  sont  moins  susceptibles  de  se  coincer  et  sont  plus  faciles  à

.  utilisez  uniquement  le  chargeur  spécifié  par  le  fabricant  pour  charger.  lorsqu'un  
chargeur  adapté  à  un  certain  bloc­batterie  est  utilisé  dans

Outil  à  piles :  utilisation  et  précautions  d'emploi

.  Gardez  les  outils  de  coupe  bien  aiguisés  et  propres.  Outils  bien  entretenus  avec

Conformément  au  manuel  d'instructions  et  compte  tenu  des

.  lorsque  la  batterie  n'est  pas  utilisée,  éloignez­la  d'autres  objets  métalliques,  tels  que  
des  trombones,  des  pièces  de  monnaie,  des  clés,  des  clous,  des  vis  ou  d'autres  petits  
objets  métalliques,  pour  éviter  qu'une  extrémité  de  la  batterie  ne  soit  connectée  à  
l'autre  extrémité.  Un  court­circuit

contrôleI.

l'utilisation  d'un  autre  bloc­batterie  peut  entraîner  un  risque  
d'incendie.  « N'utilisez  que  des  outils  électriques  équipés  d'  un  bloc­batterie  dédié.  
L'utilisation  d'autres  blocs­batteries  peut  entraîner  des  blessures  et  des  risques  d'incendie.

.  dans  des  conditions  d'utilisation  abusives,  des  liquides  peuvent  s'échapper  de  
la  batterie ;  tout  contact  doit  être  évité.  Si  vous  touchez  accidentellement  la  batterie,

outils  électriques,  accessoires  et  outils.
conditions  de  fonctionnement  et  le  travail  à  effectuer,  sélectionnez  le

l'extrémité  de  la  batterie  peut  provoquer  des  brûlures  ou  un  incendie.

et  la  surface  de  préhension  doit  être  sèche,  propre  et  exempte  de  graisse.  En  cas  
d'accident,  la  poignée  glissante  ne  peut  garantir  la  sécurité  de  préhension  et  le  contrôle  
de  l'outil.

Les  outils  électriques  sont  dangereux  entre  les  mains.

.  utiliser  des  outils  puissants  pour  des  opérations  qui  ne  sont  pas  cohérentes  avec

Ne  pas  permettre  aux  personnes  qui  ne  sont  pas  familières  avec  les  outils  électriques  
et  à  celles  qui  ne  comprennent  pas  ces  instructions  d'utiliser  des  outils  électriques.
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outil  électrique  pour  retirer  la  vis,  veuillez  utiliser  le  mode  manuel

.  lorsque  l'attache  peut  toucher  le  fil  caché  pour  le  fonctionnement,  maintenez  l'outil  à  

travers  la  surface  de  maintien  isolée.  lorsque  le

résultats,  entraînant  un  incendie,  une  explosion  ou  des  blessures.

.  Demandez  à  un  personnel  de  maintenance  professionnel  de  réparer  les  outils  
électriques  en  utilisant  les  mêmes  pièces  de  rechange.  Cela  garantira  la  sécurité  de  l'appareil.

service

Les  packs  de  batteries  endommagés  ou  modifiés  peuvent  présenter  des  effets  imprévisibles.

L'exposition  de  la  batterie  au  feu  ou  à  des  températures  élevées

.  Ne  réparez  jamais  une  batterie  endommagée.  La  batterie  peut

N'exposez  pas  la  batterie  au  feu  ou  à  des  températures  élevées.

L'outil  électrique  est  réparé.

Exigences  particulières  pour  les  tournevis  sans  fil  et  les  clés  sans  fil

.  lorsque  l'outil  électrique  n'est  pas  utilisé,  il  doit  être  placé  en  toute  sécurité

Une  température  supérieure  à  130�  peut  provoquer  une  explosion.

ne  peut  être  réparé  que  par  le  fabricant  ou  son  prestataire  de  services  de  réparation  
agréé.

l'attache  touche  le  fil  sous  tension,  les  parties  métalliques  exposées  du

d'abord  desserrer  la  vis  pour  éviter  de  l'endommager.

N'utilisez  pas  de  batteries  ou  d'outils  endommagés  ou  modifiés.

les  outils  sont  chargés  et  l'opérateur  reçoit  un  choc  électrique.

éviter  le  démarrage  accidentel  et  provoquer  un  danger.  lors  de  l'utilisation  d'un

Vous  devez  également  demander  une  aide  médicale.  Le  liquide  renversé  par  la  batterie  peut  

provoquer  la  corrosion  ou  brûler.

9

Machine Translated by Google



.  N'utilisez  pas  d'adaptateurs  d'alimentation  non  spécifiés.  Gardez  les  outils  à  l'écart

Après  un  stockage  de  longue  durée,  l'outil  doit  être  chargé  et

.  conservez  les  instructions  originales  du  produit  pour  une  utilisation  ultérieure

Il  est  interdit  de  court­circuiter  les  bornes  exposées  de  l'outil.

Gardez  les  outils  propres  et  secs.  Si  l'outil  est  extrêmement  sale  pendant

N'utilisez  pas  de  piles  qui  ne  sont  pas  dédiées  à  l'appareil.

.  Ne  pas  exposer  l'outil  à  la  chaleur  ou  aux  flammes.  Eviter  de  le  stocker  à  la  lumière  
directe  du  soleil.

court­circuit  entre  eux  ou  court­circuit  par  d'autres  objets  métalliques.

chargé  avant  utilisation.  Lors  de  la  charge,  vous  devez  utiliser  le  chargeur  approprié  et  
vous  référer  aux  instructions  du  fabricant  ou  à  la

(20  ±  5�).

Jetez  la  batterie  de  manière  appropriée.

Ne  mettez  pas  plusieurs  outils  dans  une  boîte  ou  un  tiroir  à  volonté  pour  éviter

charge,  essuyez­le  avec  un  chiffon  propre  et  sec.  L'outil  doit  être

trop  longtemps  lorsqu'il  n'est  pas  utilisé.

.  en  cas  de  fuite  de  la  batterie,  ne  pas  mettre  directement  la  peau  ou  les  yeux  en  contact  
avec  le  liquide  qui  fuit.  En  cas  de  contact,  rincer  la  peau  touchée.

référence.

Il  est  interdit  de  soumettre  l'outil  à  des  chocs  mécaniques.

instructions  correctes  dans  le  manuel  de  l'équipement.  Ne  chargez  pas  l'

déchargé  plusieurs  fois  pour  obtenir  les  meilleures  performances.

des  enfants.

Il  est  interdit  de  démonter,  d'ouvrir  ou  de  déchiqueter  les  outils.

les  performances  de  la  batterie  sont  optimales  lorsqu'elle  est  utilisée  à  température  normale

zone  avec  beaucoup  d’eau  et  consultez  rapidement  un  médecin.

Avertissement  de  sécurité  concernant  la  batterie  intégrée  TooI
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Utiliser  C4

la  surface  régulièrement

câble  et  utilisation

Fautes

Environnement  sec,  
frotter  de  l'huile  antirouille

Humidité  ambiante  
élevée

Charger  l'appareilBatterie  au  lithium  non

Les  bits  ne  doivent  pas  être

Piug  dans  l'USB

tension

Raison

Réseau  d'appareils

Rouillé  avec  des  morceaux

Les  bits  ne  doivent  pas  être

charge  spécifiée

pouvoir

installé

La  batterie  ne  peut  
pas  être  chargée

Le  câble  USB  n'est  pas  

branché  ou  le  

chargement  spécifié

bits  de  spécification

Solution

la  tension  n'est  pas  

utilisée.

installé

04  Pannes  générales  et  méthodes  de  dépannage
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Couleur  du  produit :  Gris  argenté
Tension  nominale :  3,7  V  
Temps  de  charge :  140­180  min

Paramètres  des  
embouts  Bitsspe :  c4  28mm

*

Numéro  d'article :  

8801  Couple  max.  manuel :  3  N.m  
Spécifications  de  charge :  5  V,  
0,14  A  Batterie  au  lithium :  350  mAh*1  
Vitesse  à  vide :  170  tr/min

Couple  de  serrage  automatique :  >  0,3  Nm

Données  du  produit

05  Paramètres  du  produit

une  ligne :  SL1.5/SL2.0  Fleur  
avec  trou :  T5H/T6H/

T8H/T9H/T10H

Matériau  des  embouts :  
S2  Fibre :  T2/T3/T4  

Pentagone :  P2/P5  Forme  
en  Y :  Y0,6/Y1  Triangle :  
2,3  Croix  en  
acier :  PH000/PH00/PH0/PH1  Hexagone :  H0,7/

H0,9/H1,5/H2,0

autres  bits  et  bits  étendus :  bit  MID
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06  Le  nom  et  le  contenu  des  substances  dangereuses  dans  le  produit
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von  uns  stellt  lediglich  eine  Schätzung  der  Einsparungen  dar,  von  denen  Sie  profitieren  können

eine  Bestellung  bei  uns,  wenn  Sie  tatsächlich  die  Hälfte  sparen  im  Vergleich  zu  den

Preis.  "Sparen  Sie  Halb",  "Halber  Preis"  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke  werden  verwendet

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  auch  wettbewerbsfähige

Dosen  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Kategorien  von  Werkzeugen  ab.  

Bitte  überprüfen  Sie  sorgfältig,  wenn  Sie

Top-Großmarken.

Kaufen  Sie  bestimmte  tooIs  mit  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  Top-Marken  und

BENUTZERHANDBUCH

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

Mini-Elektroschrauber  8801
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Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  sie  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich

klare  Interpretation  unserer  Bedienungsanleitung.  Das  Aussehen  von

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  das  gesamte  Handbuch

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Das  Produkt  unterliegt  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  

uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es

alle  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt.

Schraubendreher
Mini  Elektro

Kontakt:
Haben  Sie  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Benötigen  Sie  technische  Unterstützung?

Technischer  Support  und  E-Garantiezertifikat  
Www.vevor.  com/support
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empfangen  werden,  einschließlich  Störungen,  die  zu  unerwünschten

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  

Richtlinie  2012/19/EU.  Das  Symbol  zeigt  ein

2

Lesen  Sie  das  Handbuch  vor  der  Verwendung

Betrieb.

Augenschutz  tragen

In  Übereinstimmung  mit  den  wesentlichen  Anforderungen  der

Bedingungen:(1)Dieses  Gerät  darf  keine  schädlichen

nicht  mit  dem  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen

Störungen,  und  (2)das  Gerät  muss  alle  Störungen  akzeptieren

Sammelstelle  für  das  Recycling  von  Elektro-  und  Elektronikgeräten.

Ersatz  für  geeignete  Methoden  zur  Unfallvermeidung.

Die  durchgestrichene  Mülltonne  auf  Rädern  weist  darauf  hin,  dass  
das  Produkt  in  der  Europäischen

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Vorschriften.  Der  Betrieb  

unterliegt  den  folgenden  zwei

Dieses  Symbol  gilt  für  das  Produkt  und  alle  Zubehörteile,  die  mit  diesem  Symbol  

gekennzeichnet  sind.  Produkte,  die  so  gekennzeichnet  sind,  sind  möglicherweise  nicht

Die  in  diesem  Handbuch  verwendeten  Symbole  sollen  Sie  auf  die  möglichen  

Gefahren  aufmerksam  machen.  

Bitte  lesen  Sie  die  folgenden  Sicherheitshinweise  und  Anweisungen  vollständig  durch.

Europäische  Richtlinie(n)

Die  Warnung  selbst  verhindert  die  Risiken  nicht  und  kann  kein
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Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  vor  der  Verwendung  des  Produkts  sorgfältig  durch  und  

bewahren  Sie  es  ordnungsgemäß  auf.

01  Produkteinführung
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Bits  installieren.  

Nehmen  Sie  ein  Bit  aus  der  Aufbewahrungsbox.

und  stecken  Sie  den  Bohrer  in  die  Hülse.

Tasten  zum  Anziehen  und  Lösen.  

Taste  R  drücken  und  Schraube  eindrehen  bzw.  

festziehen.  Taste  L  

drücken  und  Schraube  herausdrehen  bzw.  lösen.

02  Gebrauchsanweisung

.  wenn  die  Batterie  voll  ist,  leuchtet  die  weiße  

Anzeigeleuchte  dauerhaft.

Dieses  Produkt  ist  mit  einem  USB-Ladekabel  

ausgestattet  und  die  Ladekabelschnittstelle  ist  eine  universelle  Ladeschnittstelle  

vom  Typ  C.

Status  der  Anzeigeleuchte:  

Während  des  Ladevorgangs  leuchtet  die  rote  

Anzeigeleuchte.
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.  Halten  Sie  Elektrowerkzeuge  beim  Betrieb  von  Kindern  fern  und

Veranstaltungsort  kann  es  zu  Unfällen  kommen.

auch  die  geerdeten  Stecker  müssen  unverändert  und  mit  passenden

03  Sicherheitshinweise

.  Betreiben  Sie  keine  Elektrowerkzeuge  in  einer  explosiven  Umgebung,  wie

Steckdosen  verringern  das  Risiko  eines  Stromschlags.

.  Setzen  Sie  Elektrowerkzeuge  nicht  dem  Regen  oder  feuchten  Umgebungen  aus.  Das  

Eindringen  von  Wasser  in  das  Elektrowerkzeug  erhöht  das  Risiko  eines  Stromschlags.

Achtung!  Lesen  Sie  alle  Sicherheitshinweise,  Anweisungen,  Abbildungen  und

als  Umgebung  mit  brennbaren  Flüssigkeiten,  Gasen  oder  Staubfunken

Sicherheit  am  Arbeitsplatz

.  Der  Netzstecker  muss  in  die  Steckdose  passen.  Verändern  Sie  niemals  die

.  Vermeiden  Sie  den  Kontakt  von  Menschen  mit  geerdeten  Oberflächen  wie  Rohren,  Kühlkörpern  

und  Kühlschränken.  Wenn  Sie  eine  geerdete

.  halten  Sie  den  Arbeitsplatz  sauber  und  hell.  Ein  unordentlicher  und  dunkler

Verwenden  Sie  keine  Adapterstecker  für  die  Stromversorgung.

Der  Begriff  „Elektrowerkzeug“  in  der  Warnung  bezieht  sich  auf  ein  netzbetriebenes

Unbeteiligte.  Durch  Unachtsamkeit  können  Sie  die  Kontrolle  über  Ihr  Werkzeug  verlieren.

(kabelgebundene)  Elektrowerkzeuge  oder  batteriebetriebene  (kabellose)  Elektrowerkzeuge.

Elektrische  Sicherheit

Lesen  Sie  alle  Sicherheitshinweise,  Anweisungen,  Abbildungen  und  Vorschriften,  die  

mit  dem  Elektrowerkzeug  mitgeliefert  werden.  Die  Nichtbefolgung  der  unten  aufgeführten  

Anweisungen

von  Elektrowerkzeugen  kann  Staub  oder  Gas  entzünden.

Oberfläche,  erhöhen  Sie  das  Risiko  eines  Stromschlags.

kann  zu  Stromschlag,  Brand  und/oder  schweren  Verletzungen  führen.  Bewahren  Sie  alle  

Warnhinweise  und  Anweisungen  zum  späteren  Nachschlagen  auf.
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Eine  kurzzeitige  Unachtsamkeit  beim  Einsatz  eines  Elektrowerkzeugs  kann  zu

persönliche  Sicherheit

Finger  auf  dem  Schalter  oder  das  Einschalten  bei  eingeschaltetem  Schalter  können

Schock.

.  Bleiben  Sie  wachsam,  achten  Sie  auf  Ihre  Handlungen  und  bleiben  Sie  wach,  wenn

Gefahr  darstellen.  Bevor  Sie  das  Werkzeug  einschalten,  entfernen  Sie  alle  Einstellschlüssel  

oder  -schrauben.  Der  Schraubenschlüssel  oder  -schlüssel,  der  auf  dem

.  Missbrauchen  Sie  das  Kabel  nicht.  Verwenden  Sie  Kabel  niemals  zum  Tragen,  Ziehen  

oder  Trennen  von  Elektrowerkzeugen.  Halten  Sie  das  Kabel  von  Hitze,  Öl,  scharfen

Betreiben  Sie  keine  Elektrowerkzeuge,  wenn  Sie

.  Wenn  es  unvermeidlich  ist,  Elektrowerkzeuge  in  feuchter  Umgebung  zu  betreiben,

.  ein  unbeabsichtigtes  Starten  verhindern.

Umgebung  sollten  Sie  ein  Netzteil  mit  Fehlerstromschutzschalter  (RCD)  verwenden.  Der  Einsatz  

eines  RCD  kann  das  Risiko  eines  Stromschlags  verringern.

.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Schalter  ausgeschaltet  ist,  bevor  Sie  die  Stromquelle  oder  den  Akku  

anschließen,  das  Werkzeug  aufnehmen  oder  tragen.  Das  Tragen  von  Werkzeugen  mit

.  bei  der  Verwendung  von  Elektrowerkzeugen  im  Freien,  verwenden  Sie  Verlängerungskabel

schwere  Personenschäden.

Für  den  Außenbereich  geeignet.  Für  den  Außenbereich  geeignete  Kabel  verringern  das  

Risiko  eines  Stromschlags.

.  persönliche  Schutzausrüstung  verwenden.  Tragen  Sie  immer  eine  Schutzbrille.  

Schutzvorrichtungen  wie  Staubmasken,  rutschfeste  Sicherheitsschuhe,  Schutzhelme,  Gehörschutz  

und  andere  Vorrichtungen  können  unter  geeigneten  Bedingungen  Verletzungen  

verringern.

Kanten  oder  bewegliche  Teile.  Beschädigte  oder  verwickelte  Kabel  erhöhen

sind  müde  oder  reagieren  auf  Medikamente,  Alkohol  oder  eine  Behandlung.

es  besteht  die  Gefahr  eines  Stromschlags.
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Eine  unachtsame  Handlung  kann  sofort  zu  schweren  Verletzungen  führen.

Der  Einsatz  von  Staubabsaugvorrichtungen  kann  die

.  Wenn  der  Schalter  den  Strom  nicht  ein-  oder  ausschalten  kann,  kann  das  Elektrowerkzeug  

nicht  verwendet  werden.  Elektrowerkzeuge,  die  nicht  gesteuert  werden  können  durch

Rotierende  Teile  des  Elektrowerkzeugs  können  zu  Verletzungen  führen.

Gefahr  durch  Staub.

Schalter  sind  gefährlich  und  müssen  repariert  werden.

.  Bewahren  Sie  nicht  genutzte  Akkus  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf  und

.  Strecken  Sie  Ihre  Hände  nicht  zu  weit  aus.  Achten  Sie  immer  auf

.  Nehmen  Sie  es  nicht  auf  die  leichte  Schulter,  nur  weil  es  Ihnen  so  vertraut  erscheint,

.  Wenn  eine  Vorrichtung  zum  Anschluss  an  eine  Spanabsaugung  vorhanden  ist  und

zuIst  nach  dem  Zweck.  Auswahl  der  geeigneten  Leistung

.  Bevor  Sie  Einstellungen  vornehmen,  Zubehörteile  austauschen  oder  Elektrowerkzeuge  

lagern,  müssen  Sie  den  Stecker  aus  der  Steckdose  ziehen  und/oder  den  Akku  (sofern  

abnehmbar)  herausnehmen.  Diese  Schutzmaßnahme  verringert  das  Risiko  eines  

unbeabsichtigten  Startens.

Stellen  Sie  bei  der  Staubabsaugung  sicher,  dass  die  Anlage  ordnungsgemäß  angeschlossen  und  verwendet  wird.

Durch  die  Konstruktion  der  Werkzeuge  nach  Nennwerten  wird  Ihre  Arbeit  
effizienter  und  sicherer.

.  Ziehen  Sie  sich  angemessen  an.  Tragen  Sie  keine  weite  Kleidung  oder  Accessoires.  Halten  Sie  

Haare  und  Kleidung  von  beweglichen  Teilen  fern.  Weite

Verwendung  und  Vorsichtsmaßnahmen  für  Elektrowerkzeuge

Kleidung,  Schmuck  oder  lange  Haare  können  in  beweglichen  Teilen  hängen  bleiben.

.  Verwenden  Sie  die  Leistung  nicht  zu  ungern,  verwenden  Sie  die  entsprechende  Leistung

Ihren  Stand  und  Ihr  Körpergleichgewicht.  Auf  diese  Weise  kann  das  Kraftwerkzeug

Häufiger  Gebrauch  von  Werkzeugen  und  Missachtung  der  Sicherheitsrichtlinien  für  Werkzeuge.

der  Macht  auchI.

in  unerwarteten  Situationen  besser  unter  Kontrolle  sein.
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.  Verwenden  Sie  zum  Laden  nur  das  vom  Hersteller  angegebene  Ladegerät.  Wenn  ein  

für  einen  bestimmten  Akkupack  geeignetes  Ladegerät  verwendet  wird,

.  Verwendung  von  Power-toIs  für  Operationen,  die  nicht  vereinbar  sind  mit

Flüssigkeit  mit  Wasser  ausspülen.  Wenn  die  Flüssigkeit  in  die  Augen  gelangt,

Erlauben  Sie  Personen,  die  mit  Elektrowerkzeugen  nicht  vertraut  sind  und  diese  

Anweisungen  nicht  verstehen,  nicht,  Elektrowerkzeuge  zu  bedienen.

bestimmungsgemäßer  Gebrauch  kann  zu  gefährlichen  Situationen  führen.

Werkzeuge.  Machtwerkzeuge  sind  in  den  Händen  gefährlich.

und  Haltefläche  trocken,  sauber  und  fettfrei.  Im  Falle  eines  Unfalls  kann  der  Handgriff  

die  Sicherheit  beim  Halten  und  die  Kontrolle  des  Werkzeugs  nicht  gewährleisten.

Wählen  Sie  unter  den  Betriebsbedingungen  und  den  auszuführenden  Arbeiten  die

Das  Ende  des  Batteriepacks  kann  zu  Verbrennungen  oder  Bränden  führen.

Elektrowerkzeug,  Zubehör  und  Werkzeugaufsatz.

.  Bei  unsachgemäßem  Gebrauch  können  Flüssigkeiten  aus  dem  Akkupack  

austreten;  Kontakt  sollte  vermieden  werden.  Wenn  Sie  den  Akku  versehentlich  berühren,

Kontrolle.

Bei  Verwendung  eines  anderen  Akkus  besteht  Brandgefahr.  

„Verwenden  Sie  nur  Elektrowerkzeuge,  die  mit  einem  speziellen  Akku  ausgestattet  

sind.  Bei  Verwendung  anderer  Akkus  kann  es  zu  Verletzungen  und  Brandgefahr  kommen.  “

Gemäß  der  Bedienungsanleitung  und  unter  Berücksichtigung  der

.  Wenn  der  Akku  nicht  verwendet  wird,  halten  Sie  ihn  von  anderen  Metallgegenständen  

wie  Büroklammern,  Münzen,  Schlüsseln,  Nägeln,  Schrauben  oder  anderen  kleinen  

Metallgegenständen  fern,  um  zu  verhindern,  dass  ein  Ende  des  Akkus  mit  dem  

anderen  Ende  verbunden  wird.  Ein  Kurzschluss  an

.  halten  Sie  Schneidwerkzeuge  sauber  und  scharf.  gut  gepflegte  Werkzeuge  mit

Batteriebetriebenes  WerkzeugVerwendung  und  Vorsichtsmaßnahmen

scharfe  Schneidkanten  verklemmen  sich  weniger  und  sind  leichter  zu
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.  Lassen  Sie  professionelles  Wartungspersonal  Reparaturwerkzeuge  mit  den  gleichen  

Ersatzteilen  reparieren.  Dadurch  wird  die  Sicherheit  des

verhindern  Sie  ein  unbeabsichtigtes  Starten  und  Gefährden.

.  Wenn  der  Verschluss  beim  Arbeiten  den  versteckten  Draht  berühren  könnte,  halten  Sie  das  

Werkzeug  durch  die  isolierte  Haltefläche.  Wenn  der

Sie  sollten  auch  ärztliche  Hilfe  in  Anspruch  nehmen.  Aus  der  Batterie  verschüttete  Flüssigkeit  kann  zu  

Korrosion  oder  Verbrennungen  führen.

Verwenden  Sie  zum  Entfernen  der  Schraube  kein  Elektrowerkzeug,  bitte  verwenden  Sie  den  manuellen  Modus

Der  Befestigungsteil  berührt  den  stromführenden  Draht,  die  freiliegenden  Metallteile  des

.  Verwenden  Sie  keine  beschädigten  oder  modifizierten  Akkus  oder  Werkzeuge.

Lösen  Sie  zuerst  die  Schraube,  um  eine  Beschädigung  der  Schraube  zu  vermeiden.

über  130  °C  kann  eine  Explosion  verursachen.

kann  nur  vom  Hersteller  oder  seinem  autorisierten  Reparaturdienstleister  repariert  werden.

Zu  viele  Batterien  werden  geladen  und  der  Bediener  erhält  einen  Stromschlag.

.  wenn  das  Elektrowerkzeug  nicht  verwendet  wird,  sollte  es  sicher  abgelegt  werden,  um

Besondere  Anforderungen  an  Akkuschrauber  und  Akkuschrauber

.  Setzen  Sie  den  Akku  weder  Feuer  noch  hohen  Temperaturen  aus.

Das  Netzteil  ist  repariert.

Das  Aussetzen  des  Akkus  gegenüber  Feuer  oder  hohen  Temperaturen  (höher

.  Reparieren  Sie  niemals  einen  beschädigten  Akku.  Der  Akku  kann

Beschädigte  oder  modifizierte  Akkus  können  unvorhersehbare

Service

Folgen,  die  zu  Feuer,  Explosion  oder  Verletzungen  führen  können.
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Halten  Sie  das  Werkzeug  sauber  und  trocken.  Wenn  das  Werkzeug  während  des

Bereich  mit  reichlich  Wasser  spülen  und  unverzüglich  einen  Arzt  aufsuchen.

.  Nach  längerer  Lagerung  muss  das  Gerät  aufgeladen  und

Integrierter  Batterie-Sicherheitshinweis

.  Verwenden  Sie  keine  nicht  angegebenen  Netzteile.  Halten  Sie

mehrmals  entladen,  um  die  beste  Leistung  zu  erzielen.  Die

.  Bewahren  Sie  die  Originalanleitung  des  Produkts  für  spätere

Das  Zerlegen,  Öffnen  oder  Zerkleinern  von  Werkzeugen  ist  verboten.

von  Kindern.

Es  ist  verboten,  das  Werkzeug  mechanischen  Stößen  auszusetzen.

Anweisungen  im  Gerätehandbuch.  Laden  Sie  das  Gerät  nicht

Die  Batterieleistung  ist  am  besten,  wenn  sie  bei  normaler  Temperatur  verwendet  wird

.  Wenn  die  Batterie  ausläuft,  bringen  Sie  die  ausgelaufene  Flüssigkeit  nicht  direkt  mit  der  Haut  oder  

den  Augen  in  Kontakt.  Wenn  es  zu  einem  Kontakt  kommt,  spülen  Sie  die  betroffenen  Stellen  aus.

auch  für  längere  Zeit  bei  Nichtgebrauch.

Legen  Sie  nicht  mehrere  Werkzeuge  nach  Belieben  in  eine  Kiste  oder  Schublade,  um  zu  vermeiden,

wischen  Sie  es  nach  dem  Aufladen  mit  einem  sauberen  und  trockenen  Tuch  ab.  Das  Werkzeug  sollte

Referenz.

ohne  dass  es  zu  einem  Kurzschluss  zwischen  ihnen  kommt  oder  ein  Kurzschluss  durch  andere  

MetaI-Objekte  auftritt.

vor  Gebrauch  aufgeladen  werden.  Beim  Aufladen  sollten  Sie  das  richtige  Ladegerät  

verwenden  und  die  Anweisungen  des  Herstellers  oder  die

.  Entsorgen  Sie  die  Batterie  ordnungsgemäß.

.  Setzen  Sie  das  Werkzeug  keiner  Hitze  oder  Flamme  aus.  Vermeiden  Sie  die  Lagerung  in  direktem  

Sonnenlicht.

.  Verwenden  Sie  keine  Batterien,  die  nicht  für  das  Gerät  bestimmt  sind.

(20  ±  5ÿ).

Es  ist  verboten,  die  freiliegenden  Anschlüsse  des  Werkzeugs  kurzzuschließen.
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Trockene  Umgebung,  
Rostschutzöl  einreiben

instalIiert

die  Oberfläche  regelmäßig

04  Allgemeine  Fehler  und  Methoden  zur  Fehlerbehebung

Verwenden  Sie  C4

Das  USB-Kabel  ist  nicht  

eingesteckt  oder  für  das  

Laden  nicht  vorgesehen.

Kabel  und  Verwendung

Lösung

Spezifikationsbits

Leistung

instalIiert

Spannung  wird  nicht  

verwendet.

Bits  nicht  sein

Rostig  mit  Stückchen

Akku  lässt  sich  nicht  

laden

Grund

Gerätenetzwerk

spezifizierte  Lade

Lithiumbatterie  nein

Bits  nicht  sein

Spannung

Laden  Sie  das  Gerät  auf

Hohe  Luftfeuchtigkeit

PIug  im  USB

FauIts

Machine Translated by Google



12

Nennspannung:  3,7  V  

Ladezeit:  140-180  min

Bitparameter  

Bitsspe:  c4  28mm

Produktfarbe:  Silbergrau

Bit-Material:  S2  

Unterer:  T2/T3/T4  

Fünfeck:  P2/ P5  Y-Form:  

Y0,6/Y1  Dreieck:  2,3  

Stahlkreuz:  
PH000/PH00/PH0/PH1  Sechseck:  H0,7/H0,9/

H1,5/H2,0

Artikelnummer:  

8801  Manuell  max.  Drehmoment:  

3N.m  Ladespezifikation:  5  V,  

0,14  A  Lithiumbatterie:  350  mAh*1  
Leerlaufdrehzahl:  170  U/min

Automatisches  Drehmoment:  >  0,3Nm

Produktdaten

05  Produktparameter

andere  Bits  und  erweiterte  Bits:  MID-Bit

eine  Leitung:  SL1.5/SL2.0  
Pumpe  mit  Loch:  

T5H/T6H/T8H/T9H/T10H

*
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06  Name  und  Gehalt  gefährlicher  Stoffe  im  Produkt
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UK  REP

Vertreter  der  EG

E-Crossstu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

PIace,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

YH  CONSULTING  LIMITED.

Nach  AUS  importiert:  sIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  sTREETEAsTWOOD

Importiert  in  die  USA:  sanven  TechnoIogy  Ltd.,  Suite  250,  9166  Anaheim

NsW  2122  Australien

Adresse:  ShuangchengIu  803  Nong11  Hao1602A-1609  Shi,  Baoshanqu,  

Shanghai  200000  CN.

C/O  YH  ConsuIting  Limited  Office  147,  Centurion  House,

London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

14
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support
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przez  nas  stanowią  jedynie  szacunkowe  oszczędności,  z  których  możesz  skorzystać
kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  porównaniu  do  głównych,  najlepszych  marek  i

cena.  „Save  Half”,  „HaIf  cena”  lub  jakiekolwiek  inne  podobne  wyrażenia  używane
nadal  staramy  się  zapewnić  Ci  konkurencyjne  ceny

dawki  niekoniecznie  oznaczają  pokrycie  wszystkich  kategorii  narzędzi  oferowanych  przez  
nas.  Uprzejmie  przypominamy  o  dokładnym  sprawdzeniu  podczas  składania  zamówienia

zamów  u  nas,  jeśli  faktycznie  zaoszczędzisz  połowę  w  porównaniu  z
najlepsze,  duże  marki.

INSTRUKCJA  OBSŁUGI

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  

www.vevor.com/support

Miniaturowy  śrubokręt  elektryczny  

8801
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przed  rozpoczęciem  użytkowania  należy  dokładnie  zapoznać  się  z  instrukcją.  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do

jasna  interpretacja  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd

To  jest  oryginalna  instrukcja,  proszę  przeczytać  całą  instrukcję

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

produkt  będzie  podlegał  produktowi,  który  otrzymałeś.  wybacz  nam,  że  

nie  poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  pojawią  się  jakieś
wszelkie  aktualizacje  technologii  i  oprogramowania  naszego  produktu.

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  
Www.vevor.com/support

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Nie  wahaj  się
Skontaktuj  się  z  nami:

śrubokręt
Mini  Elektryczny
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Punkt  zbiórki  zużytego  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  do  recyklingu.

zakłócenia,  a  (2)  urządzenie  to  musi  akceptować  wszelkie  zakłócenia
warunki:  (1)  Urządzenie  to  nie  może  powodować  szkodliwych  skutków

wyrzucać  razem  ze  zwykłymi  odpadami  domowymi,  ale  należy  je  oddać  do  punktu  zbiórki  odpadów.

nosić  okulary  ochronne

Zgodnie  z  podstawowymi  wymogami

Przed  użyciem  przeczytaj  instrukcję

działanie.
odebrane,  w  tym  zakłócenia,  które  mogą  powodować  niepożądane

2

Samo  ostrzeżenie  nie  zapobiega  ryzyku  i  nie  może  być  uznane  za

Ten  produkt  podlega  postanowieniom  Dyrektywy  Europejskiej  
2012/19/WE.  Symbol  przedstawiający

Dyrektywa(y)  europejska(e)

Symbole  użyte  w  niniejszej  instrukcji  mają  na  celu  ostrzeżenie  o  
możliwych  zagrożeniach.  
Prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  z  poniższymi  znakami  bezpieczeństwa  oraz  instrukcjami.

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Podczas  
eksploatacji  obowiązują  następujące  dwa  warunki:

związek.  Ten  symbol  dotyczy  produktu  i  wszystkich  akcesoriów  oznaczonych  tym  
symbolem.  Produkty  oznaczone  w  ten  sposób  nie  mogą  być

przekreślony  pojemnik  na  śmieci  oznacza,  że  produkt  wymaga  
oddzielnej  zbiórki  odpadów  w  Unii  Europejskiej

zastąpić  właściwe  metody  unikania  wypadków.
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Przed  użyciem  produktu  prosimy  o  dokładne  przeczytanie  instrukcji  i  
właściwe  jej  przechowywanie.

01  Wprowadzenie  do  produktu
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Instalacja  bitów.  

Wyjmij  jeden  bit  z  podstawy  magazynowej.

Wskaźnik  świetlny  stanu.  

Podczas  ładowania  świeci  się  czerwona  kontrolka.

Przyciski  dokręcania  i  odkręcania.  

Naciśnij  przycisk  R  i  wkręć  lub  dokręć  śrubę.  
Naciśnij  przycisk  L  i  

odkręć  lub  odkręć  śrubę.

02  Instrukcje  użytkowania

Produkt  ten  jest  wyposażony  w  kabel  ładujący  

USB,  a  interfejs  kabla  ładującego  to  uniwersalny  interfejs  ładowania  typu  C.

.gdy  bateria  jest  pełna,  białe  światło  

sygnalizacyjne  jest  zawsze  włączone.

i  włóż  końcówkę  do  sita.

Machine Translated by Google



5

w  żaden  sposób.  Nie  używaj  żadnych  wtyczek  konwersyjnych  do  zasilania

.  utrzymuj  miejsce  pracy  w  czystości  i  jasności.  Zagracone  i  ciemne

bezpieczeństwo  w  miejscu  pracy

.  Wtyczka  zasilania  musi  pasować  do  gniazda.  Nigdy  nie  modyfikuj

ostrzeżenie!  Przeczytaj  wszystkie  ostrzeżenia  dotyczące  bezpieczeństwa,  instrukcje,  ilustracje  i

jako  środowisko  z  iskrami  palnej  cieczy,  gazu  lub  pyłu

.  Unikaj  kontaktu  człowieka  z  uziemionymi  powierzchniami,  takimi  jak  rury,  radiatory  i  lodówki.  Jeśli  

fizycznie  dotkniesz  uziemionej  powierzchni,

Gniazdka  zmniejszą  ryzyko  porażenia  prądem.

03  ostrzeżenia  dotyczące  bezpieczeństwa

.  Nie  należy  używać  narzędzi  elektrycznych  w  środowisku  zagrożonym  wybuchem,  takim  jak

miejsce  może  być  przyczyną  wypadków.

narzędzia,  które  muszą  być  uziemione.  Niezmodyfikowane  wtyczki  i  pasujące

Może  to  spowodować  porażenie  prądem,  pożar  i/lub  poważne  obrażenia.  Należy  zachować  

wszystkie  ostrzeżenia  i  instrukcje,  aby  móc  z  nich  skorzystać  w  przyszłości.

.podczas  obsługi  narzędzi  elektrycznych  trzymaj  je  z  dala  od  dzieci  i

.  Nie  wystawiaj  narzędzi  elektrycznych  na  działanie  deszczu  lub  wilgotnego  środowiska.  

Dostanie  się  wody  do  narzędzia  elektrycznego  zwiększa  ryzyko  porażenia  prądem.

Narzędzia  elektryczne  mogą  spowodować  zapłon  pyłu  lub  gazu.

przepisy  dostarczone  wraz  z  elektronarzędziem.  Przeczytaj  wszystkie  ostrzeżenia  

dotyczące  bezpieczeństwa,  instrukcje,  ilustracje  i  przepisy  dostarczone  wraz  z  elektronarzędziem.  

Nieprzestrzeganie  instrukcji  wymienionych  poniżej

powierzchni,  zwiększasz  ryzyko  porażenia  prądem.

Narzędzia  zasilane  przewodowo  lub  zasilane  bateryjnie  (bezprzewodowo).

Bezpieczeństwo  elektryczne

osoby  postronne.  Nieuwaga  może  spowodować  utratę  kontroli  nad  narzędziami.

Termin  „power  tooI”  w  ostrzeżeniu  odnosi  się  do  urządzenia  zasilanego  z  sieci.
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.  Przed  podłączeniem  źródła  zasilania  lub  akumulatora,  podniesieniem  lub  przenoszeniem  narzędzia  

upewnij  się,  że  przełącznik  jest  wyłączony.  Przenoszenie  narzędzi  z

środowiska,  należy  używać  zasilacza  zabezpieczonego  wyłącznikiem  różnicowoprądowym  

(RCD).  Użycie  RCD  może  zmniejszyć  ryzyko  porażenia  prądem.

.  Jeżeli  nie  można  uniknąć  używania  elektronarzędzi  w  wilgotnym  środowisku,

.  zapobiega  przypadkowemu  uruchomieniu.

.  Nie  nadużywaj  przewodu.  Nigdy  nie  używaj  przewodów  do  przenoszenia,  ciągnięcia  lub  

odłączania  narzędzi  elektrycznych.  Trzymaj  przewód  z  dala  od  ciepła,  oleju,  ostrych  przedmiotów.

obsługi  narzędzi  elektrycznych.  Nie  używaj  narzędzi  elektrycznych,  gdy

spowodować  niebezpieczeństwo.  Przed  włączeniem  zasilania  usuń  wszystkie  klucze  regulacyjne  

lub  klucze.  Klucz  lub  klucz  pozostawiony  na

zaszokować.

.  zachowaj  czujność,  zwracaj  uwagę  na  swoje  działania  i  nie  zasypiaj,  kiedy

bezpieczeństwo  osobiste

palce  na  przełączniku  lub  włączanie  zasilania,  gdy  przełącznik  jest  włączony,  może

Ryzyko  porażenia  prądem.

Chwilowe  zaniedbanie  podczas  korzystania  z  elektronarzędzia  może  spowodować

są  zmęczeni  lub  reagują  na  leki  lub  alkohol  albo  leczenie.

krawędzie  lub  ruchome  części.  Uszkodzone  lub  splątane  przewody  zwiększają

nadaje  się  do  stosowania  na  zewnątrz.  Przewody  nadające  się  do  stosowania  na  zewnątrz  

zmniejszają  ryzyko  porażenia  prądem.

.  stosuj  osobisty  sprzęt  ochronny.  Zawsze  noś  okulary  ochronne.  Środki  ochronne,  takie  jak  
maski  przeciwpyłowe,  antypoślizgowe  obuwie  robocze,  kaski,  ochronniki  słuchu  i  inne  urządzenia  w  

odpowiednich  warunkach  mogą  zmniejszyć  obrażenia  ciała.

poważne  obrażenia  ciała.

.podczas  korzystania  z  narzędzi  elektrycznych  na  zewnątrz  należy  używać  przedłużaczy
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Narzędzia  zaprojektowane  zgodnie  z  wartościami  znamionowymi  sprawią,  że  Twoja  praca  
będzie  bardziej  wydajna  i  bezpieczna.

sprzęt  do  zbierania  pyłu,  upewnij  się,  że  jest  prawidłowo  podłączony  i  używany
.  Jeżeli  przewidziano  urządzenie  do  podłączania  z  wyjmowaniem  chipów  i

toIs  zgodnie  z  celem.  wybierając  odpowiednią  moc

.  Nie  wyciągaj  rąk  za  bardzo.  Zawsze  zwracaj  uwagę  na

.  Nie  traktuj  tego  lekko  ze  względu  na  znajomość,  jaką  generuje

.  Przed  dokonaniem  jakichkolwiek  regulacji,  wymianą  akcesoriów  lub  przechowywaniem  
narzędzi  elektrycznych  należy  odłączyć  wtyczkę  od  źródła  zasilania  i/lub  wyjąć  akumulator  
(jeśli  jest  wyjmowalny).  Ten  środek  bezpieczeństwa  zmniejsza  ryzyko  przypadkowego  

uruchomienia.

Przełączniki  są  niebezpieczne  i  muszą  zostać  naprawione.

Obracające  się  części  narzędzia  mechanicznego  mogą  spowodować  obrażenia  ciała.

niebezpieczeństwo  spowodowane  pyłem.

prawidłowo.  Stosowanie  urządzeń  zbierających  kurz  może  zmniejszyć

.  Jeśli  przełącznik  nie  może  włączyć  lub  wyłączyć  zasilania,  nie  można  używać  
narzędzia  elektrycznego.  Narzędzia  elektryczne,  których  nie  można  kontrolować  za  pomocą

mieć  lepszą  kontrolę  w  nieoczekiwanych  sytuacjach.

Nieostrożne  działanie  może  w  mgnieniu  oka  spowodować  poważne  obrażenia.

.  przechowuj  nieużywane  narzędzia  elektryczne  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci  i  nie

częste  używanie  narzędzi  i  ignorowanie  wskazówek  bezpieczeństwa  dotyczących  korzystania  z  narzędzi.

twoja  stopa  i  równowaga  ciała.  W  ten  sposób,  moc  też  mogę

mocy  tooI.

Ubrania,  biżuteria  lub  długie  włosy  mogą  zostać  wciągnięte  przez  ruchome  części.

.  Nie  używaj  elektronarzędzi  nieuważnie,  używaj  odpowiednich  narzędzi.

Narzędzia  elektryczne  -  użytkowanie  i  środki  ostrożności

.  Ubierz  się  odpowiednio.  Nie  zakładaj  luźnych  ubrań  ani  dodatków.  Trzymaj  włosy  i  ubrania  z  
dala  od  ruchomych  części.  Luźne
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.  w  przypadku  niewłaściwego  użytkowania,  płyny  mogą  wylać  się  z  akumulatora;  
należy  unikać  kontaktu.  Jeśli  przypadkowo  dotkniesz

elektronarzędzia,  akcesoria  i  końcówki  narzędziowe.

warunki  pracy  i  prace,  które  mają  być  wykonane,  wybierz

Koniec  akumulatora  może  spowodować  oparzenia  lub  pożar.

Narzędzia  elektryczne  są  niebezpieczne  w  rękach.

i  powierzchnia  trzymająca  sucha,  czysta  i  wolna  od  smaru.  W  razie  wypadku,  śliska  
rączka  nie  może  zagwarantować  bezpieczeństwa  trzymania  i  kontroli  narzędzia.

Nie  zezwalaj  na  używanie  elektronarzędzi  osobom  niezaznajomionym  z  obsługą  
elektronarzędzi  i  tym,  którzy  nie  rozumieją  niniejszej  instrukcji.

ich  przeznaczenie  może  powodować  niebezpieczne  sytuacje.  trzymaj  je  za  rękę
.  używanie  narzędzi  elektrycznych  do  operacji,  które  są  niezgodne  z

Płyn,  przepłucz  wodą.  Jeśli  płyn  dostanie  się  do  oczu,

ostre  krawędzie  tnące  są  mniej  podatne  na  zacinanie  i  łatwiejsze  do

.  Do  ładowania  należy  używać  wyłącznie  ładowarki  określonej  przez  producenta.  W  
przypadku  stosowania  ładowarki  odpowiedniej  dla  danego  zestawu  akumulatorów

Narzędzia  zasilane  bateryjnie  –  jak  ich  używać  i  jakie  środki  ostrożności  stosować

.utrzymuj  narzędzia  tnące  ostre  i  czyste.Narzędzia  w  dobrej  kondycji

Zgodnie  z  instrukcją  obsługi  i  biorąc  pod  uwagę

.  gdy  akumulator  nie  jest  używany,  trzymaj  go  z  dala  od  innych  metalowych  
przedmiotów,  takich  jak  spinacze,  monety,  klucze,  gwoździe,  śruby  lub  inne  małe  
metalowe  przedmioty,  aby  zapobiec  podłączeniu  jednego  końca  akumulatora  do  
drugiego.  Zwarcie  na

innego  zestawu  baterii,  może  wystąpić  zagrożenie  pożarem.  
„Używaj  tylko  narzędzi  wyposażonych  w  dedykowany  zestaw  baterii.  Używanie  innych  
zestawów  baterii  może  spowodować  obrażenia  i  zagrożenie  pożarem.

kontrola.
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Wymagania  specjalne  dla  wkrętarek  i  kluczy  akumulatorowych

.  gdy  narzędzie  elektryczne  nie  jest  używane,  należy  je  umieścić  w  bezpiecznym  miejscu

powyżej  130℃  może  spowodować  wybuch.

Naprawy  mogą  być  wykonywane  wyłącznie  przez  producenta  lub  jego  autoryzowany  
serwis.

.  Nie  należy  używać  uszkodzonych  lub  zmodyfikowanych  akumulatorów  lub  narzędzi.

Najpierw  poluzuj  śrubę,  aby  uniknąć  jej  uszkodzenia.

Zbyt  duże  obciążenie  powoduje,  że  operator  zostaje  porażony  prądem.

zapięcie  dotyka  przewodu  pod  napięciem,  odsłonięte  metalowe  części

Należy  również  zwrócić  się  o  pomoc  lekarską.  Płyn  wylany  z  akumulatora  może  
powodować  korozję  lub  oparzenia.

narzędzie  do  odkręcania  śruby,  proszę  użyć  trybu  ręcznego
zapobiec  przypadkowemu  uruchomieniu  i  stworzeniu  zagrożenia.  podczas  korzystania

.  gdy  element  mocujący  może  dotknąć  ukrytego  przewodu  w  celu  wykonania  operacji,  

przytrzymaj  narzędzie  przez  izolowaną  powierzchnię  mocującą.  gdy

Skutki,  skutkujące  pożarem,  wybuchem  lub  obrażeniami.

.  Zatrudnij  profesjonalny  personel  konserwacyjny  do  naprawy  elektronarzędzi,  używając  
tych  samych  części  zamiennych.  Zapewni  to  bezpieczeństwo

praca

Uszkodzone  lub  zmodyfikowane  akumulatory  mogą  wykazywać  nieprzewidywalne

Narażanie  akumulatora  na  działanie  ognia  lub  wysokich  temperatur

.  Nigdy  nie  naprawiaj  uszkodzonego  akumulatora.  Akumulator  może
Zasilanie  też  naprawione.

Nie  wystawiaj  akumulatora  na  działanie  ognia  ani  wysokiej  temperatury.
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odniesienie.

za  długo,  gdy  nie  jest  używany.

.  gdy  bateria  przecieka,  nie  należy  bezpośrednio  dotykać  skóry  ani  oczu  wyciekającym  
płynem.  W  przypadku  kontaktu  należy  przemyć  dotknięte  miejsce

Zabrania  się  poddawania  narzędzia  wstrząsom  mechanicznym.

prawidłowe  instrukcje  w  instrukcji  obsługi  sprzętu.  Nie  ładuj

.  Zabrania  się  rozmontowywania,  otwierania  lub  rozdrabniania  narzędzi.

od  dzieci.

wydajność  baterii  jest  najlepsza,  gdy  jest  używana  w  normalnej  temperaturze
rozładowywane  kilkakrotnie  w  celu  uzyskania  najlepszej  wydajności.

Zbyt  wbudowane  ostrzeżenie  o  bezpieczeństwie  baterii

.  Nie  używaj  niespecyfikowanych  zasilaczy.  Trzymaj  narzędzia  z  dala  od
należy  zapewnić  dostęp  do  dużej  ilości  wody  i  niezwłocznie  zwrócić  się  po  poradę  lekarską.

.  Po  dłuższym  przechowywaniu  narzędzie  należy  naładować  i

.  Zabrania  się  zwierania  odsłoniętych  zacisków  narzędzia.

utrzymuj  narzędzia  w  czystości  i  suchości.  Jeśli  narzędzie  jest  wyjątkowo  brudne  podczas

.  zachowaj  oryginalną  instrukcję  produktu  na  przyszłość

.  Nie  należy  używać  baterii,  które  nie  są  przeznaczone  do  tego  urządzenia.

.  Nie  wystawiać  narzędzi  na  działanie  ciepła  lub  płomienia.  Unikać  przechowywania  w  bezpośrednim  

świetle  słonecznym.

(20  ±  5℃).

.  Zutylizuj  baterię  w  odpowiedni  sposób.

zwarcia  między  nimi  lub  zwarcia  przez  inne  obiekty  metalowe.

naładowany  przed  użyciem.  Podczas  ładowania  należy  używać  właściwej  ładowarki  
i  zapoznać  się  z  instrukcją  producenta  lub

ładowanie,  przetrzyj  czystą  i  suchą  szmatką.  Narzędzie  powinno  być

Nie  umieszczaj  wielu  narzędzi  w  pudełku  lub  szufladzie,  aby  uniknąć
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określone  ładowanie

Zardzewiały  z  kawałkami

Bity  nie  mogą  być

moc

zainstalowano

Rozwiązanie

bity  specyfikacji

napięcie  nie  jest  

używane.

Kabel  USB  nie  jest  

podłączony  lub  nie  

jest  ładowany

04  Ogólne  usterki  i  metody  ich  rozwiązywania

Użyj  C4

Nie  można  
naładować  baterii

zainstalowano

powierzchnia  regularnie

Wady

Środowisko  suche,  
natrzeć  olejem  antykorozyjnym

kabel  i  użycie

Wysoka  wilgotność  
otoczenia

Naładuj  urządzenie

Podłącz  USB

głos

Bateria  litowa  nie

Bity  nie  mogą  być

Sieć  urządzeń

Powód
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Parametry  bitów  
Bitsspe:  c4  28mm

Napięcie  znamionowe:  3,7  
V  Czas  ładowania:  140-180  min

Automatyczny  moment  obrotowy:  >  0,3  Nm

Materiał  bitów:  S2  
Kątownik:  T2/T3/T4  

Pięciokąt:  P2/P5  Kształt  
Y:  Y0,6/Y1  Trójkąt:  2,3  
Stalowy  krzyż:  
PH000/PH00/PH0/PH1  Sześciokąt:  H0,7/H0,9/

H1,5/H2,0

Numer  artykułu:  

8801  Instrukcja  Maksymalny  moment  

obrotowy:  3  Nm  Specyfikacja  

ładowania:  5  V,  0,14  A  Bateria  litowa:  
350  mAh*1  Nie  Prędkość  ładowania:  170  obr./min

Kolor  produktu:  SiIVer  Grey

Dane  produktu

05  Parametry  produktu

*

inne  bity  i  rozszerzone  bity:  bit  MID

jeden  rząd:  SL1.5/SL2.0  Kwiaty  
z  otworem:  T5H/T6H/
T8H/T9H/T10H
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06  Nazwa  i  zawartość  substancji  niebezpiecznych  w  produkcie
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REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  UE Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

E-Crossstu  GmbH

Importowane  do  USA:  Sanven  TechnoIogy  Ltd.,  suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITED.

NsW  2122  Australia

PIace,  Rancho  Cucamonga,  Kalifornia  91730

Importowane  do  AUS:  sIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  sTREETEAsTWOOD

Adres:  shuangchengIu  803  nong11  hao1602A-1609  shi,  baoshanqu,  szanghaj  
200000  CN.

C/O  YH  ConsuIting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,
London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google



da  noi  rappresenta  solo  una  stima  dei  risparmi  di  cui  potresti  beneficiare

acquistando  alcuni  strumenti  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  top  e

prezzo.  "Risparmia  la  metà",  "Prezzo  della  metà"  o  altre  espressioni  simili  utilizzate

continuiamo  a  impegnarci  per  fornirti  anche  tu  con  prezzi  competitivi

le  dosi  non  intendono  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  strumenti  da  noi  offerti.  

Ti  ricordiamo  cortesemente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  il  posizionamento

un  ordine  con  noi  se  stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  al

i  marchi  più  importanti.

Mini  cacciavite  elettrico  
8801

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

MANUALE  D'USO
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attentamente  le  istruzioni  prima  di  procedere  all'uso.  VEVOR  si  riserva  il  diritto  di

chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  utente.  L'aspetto  di

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  tutto  il  manuale

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

il  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  ti  preghiamo  di  perdonarci  se  non  ti  

informeremo  di  nuovo  se  ci  sono

eventuali  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

contattaci:
Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  
Www.vevor.com/support

cacciavite
Mini  Elettrica
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interferenze  e  (2)  questo  dispositivo  deve  accettare  qualsiasi  interferenza

punto  di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.

condizioni:(1)Questo  dispositivo  non  può  causare  danni

smaltito  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  deve  essere  portato  in  un

indossare  protezioni  per  gli  occhi

ricevuto,  comprese  le  interferenze  che  possono  causare  effetti  indesiderati

In  conformità  con  i  requisiti  essenziali  della

2

Leggere  il  manuale  prima  dell'uso

operazione.

Gli  avvertimenti  stessi  non  prevengono  i  rischi  e  non  possono  essere  considerati

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea  

2012/19/CE.  Il  simbolo  che  mostra  un

I  simboli  utilizzati  in  questo  manuale  hanno  lo  scopo  di  avvisare  l'utente  

dei  possibili  rischi.  Leggere  

attentamente  i  segnali  di  sicurezza  e  le  istruzioni  riportate  di  seguito.

Direttiva/e  europea/e

Questo  dispositivo  è  conforme  alla  parte  15  delle  norme  FCC.  Il  

funzionamento  è  soggetto  alle  seguenti  due  condizioni

unione.  Questo  simbolo  si  applica  al  prodotto  e  a  tutti  gli  accessori  contrassegnati  con  

questo  simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  tali  non  possono  essere

sostituire  i  metodi  adeguati  per  evitare  incidenti.

Il  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  il  prodotto  richiede  una  

raccolta  differenziata  dei  rifiuti  nella  Comunità  Europea.
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01  Introduzione  al  prodotto

Si  prega  di  leggere  attentamente  questo  manuale  prima  di  utilizzare  il  prodotto  

e  di  conservarlo  con  cura.
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Installazione  dei  

bit.  Estrarre  un  bit  dalla  base  di  stoccaggio.

Stato  della  spia  luminosa.  

Durante  la  ricarica,  la  spia  rossa  è  accesa.

Pulsanti  per  stringere  e  allentare.  

Premere  il  pulsante  R  e  avvitare  o  stringere  la  

vite.  Premere  il  

pulsante  L  e  svitare  o  allentare  la  vite.

02  Istruzioni  per  l'uso

Questo  prodotto  è  dotato  di  un  cavo  di  ricarica  

USB  e  l'interfaccia  del  cavo  di  ricarica  è  un'interfaccia  di  ricarica  universale  di  

tipo  C.

.  quando  la  batteria  è  carica,  la  spia  bianca  è  

sempre  accesa.

e  inserire  il  pezzo  nella  manica.
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.  mantenere  il  posto  di  lavoro  pulito  e  luminoso.  Un  posto  di  lavoro  disordinato  e  buio

Non  utilizzare  spine  di  conversione  per  l'alimentazione.

sicurezza  sul  posto  di  lavoro

.  La  spina  dell'utensile  elettrico  deve  corrispondere  alla  presa.  Non  modificare  mai  la

le  prese  ridurranno  il  rischio  di  scosse  elettriche.

Attenzione!  Leggere  tutte  le  avvertenze  di  sicurezza,  le  istruzioni,  le  illustrazioni  e

il  luogo  può  causare  incidenti.

come  un  ambiente  con  scintille  di  liquidi,  gas  o  polvere  infiammabili

strumento  che  deve  essere  messo  a  terra.  spine  non  modificate  e  corrispondenti

03  avvertenze  di  sicurezza

.  Non  utilizzare  utensili  elettrici  in  un  ambiente  esplosivo,  come

.  Evitare  il  contatto  umano  con  superfici  collegate  a  terra  come  tubi,  dissipatori  di  calore  

e  frigoriferi.  Se  si  tocca  fisicamente  una  superficie  collegata  a  terra

può  provocare  scosse  elettriche,  incendi  e/o  gravi  lesioni,  conservare  tutte  le  avvertenze  

e  le  istruzioni  per  riferimento  futuro.

.  quando  si  utilizzano  utensili  elettrici,  tenere  lontano  dalla  portata  dei  bambini  e

.  Non  esporre  gli  utensili  elettrici  alla  pioggia  o  ad  ambienti  umidi.  L'ingresso  di  

acqua  nell'utensile  elettrico  aumenterà  il  rischio  di  scosse  elettriche.

norme  fornite  con  l'utensile  elettrico.  Leggere  tutte  le  avvertenze  di  sicurezza,  

le  istruzioni,  le  illustrazioni  e  le  norme  fornite  con  l'utensile  elettrico.  La  mancata  

osservanza  delle  istruzioni  elencate  di  seguito

dagli  utensili  elettrici  può  incendiare  polvere  o  gas.

superficie,  aumenterai  il  rischio  di  scosse  elettriche.

utensili  elettrici  (cablati)  o  utensili  elettrici  alimentati  a  batteria  (wireless).

Sicurezza  elettrica

Il  termine  "power  tooI"  nell'avvertenza  si  riferisce  a  un  apparecchio  alimentato  dalla  rete  elettrica

astanti.  La  disattenzione  può  farti  perdere  il  controllo  dei  tuoi  utensili.
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ambiente,  dovresti  usare  un  alimentatore  protetto  da  dispositivo  di  corrente  

residua  (RCD).  L'uso  di  RCD  può  ridurre  il  rischio  di  scosse  elettriche.

.  Assicurarsi  che  l'interruttore  sia  spento  prima  di  collegare  la  fonte  di  alimentazione  

o  il  pacco  batteria,  di  raccogliere  o  trasportare  l'utensile.  Trasporto  di  utensili  con

.  Se  è  inevitabile  utilizzare  gli  utensili  elettrici  in  un  ambiente  umido

.  impedire  l'avviamento  accidentale.

causare  pericolo.  Prima  di  accendere  l'apparecchio,  rimuovere  tutte  le  chiavi  

di  regolazione  o  le  chiavi  inglesi.  La  chiave  inglese  o  la  chiave  inglese  rimasta  sul

.  Non  abusare  del  cavo.  Non  usare  mai  cavi  per  trasportare,  tirare  o  

scollegare  utensili  elettrici.  Tenere  il  cavo  lontano  da  calore,  olio,  oggetti  taglienti.

sicurezza  personale

azionare  gli  utensili  elettrici.  Non  azionare  gli  utensili  elettrici  quando

dita  sull'interruttore  o  accensione  quando  l'interruttore  è  acceso  può

shock.

.  resta  vigile,  fai  attenzione  alle  tue  azioni  e  resta  sveglio  quando

il  rischio  di  shock  elettrico.

La  negligenza  momentanea  nell'uso  di  un  utensile  elettrico  può  causare

bordi  o  parti  mobili.  I  cavi  danneggiati  o  aggrovigliati  aumentano

sono  stanchi  o  rispondono  a  farmaci  o  alcol,  o  a  cure.

Adatto  per  uso  esterno.  I  cavi  adatti  per  uso  esterno  riducono  il  rischio  di  

scosse  elettriche.

.  utilizzare  dispositivi  di  protezione  individuale.  Indossare  sempre  occhiali  
protettivi.  Dispositivi  di  protezione,  come  maschere  antipolvere,  scarpe  di  sicurezza  

antiscivolo,  caschi,  protezioni  acustiche  e  altri  dispositivi  in  condizioni  

appropriate  possono  ridurre  le  lesioni  personali.

.  quando  si  utilizzano  utensili  elettrici  all'aperto,  utilizzare  prolunghe

gravi  lesioni  personali.

Machine Translated by Google



7

apparecchiature  di  raccolta  della  polvere,  assicurarsi  che  siano  ben  collegate  e  utilizzate

Gli  strumenti  progettati  secondo  i  valori  nominali  renderanno  il  tuo  lavoro  più  
efficiente  e  sicuro.

Se  è  previsto  un  dispositivo  per  la  connessione  con  rimozione  chip  e

tooIs  secondo  lo  scopo.  scelta  della  potenza  appropriata

gli  interruttori  sono  pericolosi  e  devono  essere  riparati.

.  Non  allungare  troppo  le  mani.  Fai  sempre  attenzione  a

correttamente.  L'uso  di  dispositivi  di  raccolta  della  polvere  può  ridurre  la

.  Non  prenderla  alla  leggera  a  causa  della  familiarità  generata  da

.  Se  l'interruttore  non  riesce  ad  accendere  o  spegnere  l'alimentazione,  l'utensile  

elettrico  non  può  essere  utilizzato.  Utensili  elettrici  che  non  possono  essere  controllati  da

le  parti  rotanti  dell'utensile  elettrico  possono  causare  lesioni  personali.

pericolo  causato  dalla  polvere.

.  Prima  di  effettuare  qualsiasi  regolazione,  cambiare  accessori  o  riporre  utensili  

elettrici,  è  necessario  staccare  la  spina  dalla  fonte  di  alimentazione  e/o  rimuovere  il  

pacco  batteria  (se  rimovibile).  Questa  misura  di  sicurezza  protettiva  riduce  il  rischio  

di  avvio  accidentale

avere  un  controllo  migliore  in  situazioni  impreviste.

Un'azione  imprudente  può  causare  lesioni  gravi  in  un  istante.

.  conservare  gli  utensili  elettrici  non  utilizzati  fuori  dalla  portata  dei  bambini  e  non

il  tuo  appoggio  e  l'equilibrio  del  corpo.  In  questo  modo,  lo  strumento  di  potenza  può

uso  frequente  di  utensili  e  ignorare  le  linee  guida  di  sicurezza  degli  utensili.

del  potere  troppoI.

Vestiti,  gioielli  o  capelli  lunghi  potrebbero  rimanere  impigliati  nelle  parti  in  movimento.

.  Non  usare  troppa  corrente  con  riluttanza,  usa  una  corrente  appropriata

.  Vestiti  in  modo  appropriato.  Non  indossare  abiti  o  accessori  larghi.  Tieni  i  capelli  e  gli  abiti  

lontani  dalle  parti  in  movimento.

uso  e  precauzioni  degli  utensili  elettrici
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utensili  elettrici,  accessori  e  utensili  vari.

.  in  condizioni  di  abuso,  i  liquidi  potrebbero  fuoriuscire  dal  pacco  batteria;  evitare  

il  contatto.  Se  si  tocca  accidentalmente  il

condizioni  operative  e  del  lavoro  da  svolgere,  selezionare  il

l'estremità  del  pacco  batteria  potrebbe  causare  bruciature  o  incendi.

utensili.  Gli  utensili  elettrici  sono  pericolosi  nelle  mani.

.  utilizzando  strumenti  di  potenza  per  operazioni  che  non  sono  coerenti  con

e  la  superficie  di  presa  asciutta,  pulita  e  priva  di  grasso.  In  caso  di  incidente,  la  

maniglia  scivolosa  non  può  garantire  la  sicurezza  della  presa  e  il  controllo  dell'utensile.

Liquido,  sciacquare  con  acqua.  Se  il  Liquido  entra  negli  occhi,

non  consentire  alle  persone  che  non  hanno  familiarità  con  gli  utensili  elettrici  e  a  

coloro  che  non  comprendono  queste  istruzioni  di  utilizzare  gli  utensili  elettrici

il  loro  scopo  può  causare  situazioni  pericolose.  tenere  la  maniglia

i  bordi  taglienti  affilati  hanno  meno  probabilità  di  incepparsi  e  sono  più  facili  da

.  utilizzare  solo  il  caricabatterie  specificato  dal  produttore  per  caricare.  quando  viene  

utilizzato  un  caricabatterie  adatto  per  un  determinato  pacco  batteria  in

.  mantenere  gli  utensili  da  taglio  affilati  e  puliti.  utensili  ben  mantenuti  con

Attrezzo  a  batteria,  uso  e  precauzioni

Secondo  il  manuale  di  istruzioni,  e  considerando  il

.  quando  il  pacco  batteria  non  è  in  uso,  tenerlo  lontano  da  altri  oggetti  metallici,  

come  graffette,  monete,  chiavi,  chiodi,  viti  o  altri  piccoli  oggetti  metallici,  per  evitare  

che  un'estremità  del  pacco  batteria  si  colleghi  all'altra  estremità.  Un  cortocircuito  

a

controlloI.

un  altro  pacco  batteria,  potrebbe  esserci  un  rischio  di  incendio.  

"Utilizzare  esclusivamente  utensili  elettrici  dotati  di  un  pacco  batteria  dedicato.  

L'utilizzo  di  altri  pacchi  batteria  può  causare  lesioni  e  rischi  di  incendio.
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.  quando  l'utensile  elettrico  non  è  in  uso,  deve  essere  riposto  in  modo  sicuro

requisiti  speciali  per  cacciaviti  e  chiavi  a  batteria

superiore  a  130ÿ  può  causare  un'esplosione.

essere  riparato  esclusivamente  dal  produttore  o  dal  suo  centro  di  assistenza  

autorizzato.

il  dispositivo  di  fissaggio  tocca  il  filo  vivo,  le  parti  metalliche  esposte  del

Non  utilizzare  batterie  o  utensili  danneggiati  o  modificati.

evitare  l'avvio  accidentale  e  causare  pericoli.  quando  si  utilizza  un

prima  di  tutto  allentare  la  vite  per  evitare  di  danneggiarla.

.  quando  il  dispositivo  di  fissaggio  può  toccare  il  filo  nascosto  per  il  funzionamento,  

tenere  l'utensile  attraverso  la  superficie  di  tenuta  isolata.  quando  il

Si  consiglia  inoltre  di  cercare  assistenza  medica.  Il  liquido  versato  dalla  batteria  

potrebbe  corrodere  o  bruciare.

utensile  elettrico  per  rimuovere  la  vite,  utilizzare  la  modalità  manuale

Gli  strumenti  sono  carichi  e  l'operatore  riceve  una  scossa  elettrica.

risultati,  che  comportano  incendi,  esplosioni  o  lesioni.

.  Far  riparare  gli  utensili  elettrici  da  personale  di  manutenzione  professionale  

utilizzando  gli  stessi  pezzi  di  ricambio.  Ciò  garantirà  la  sicurezza  dell'

I  pacchi  batteria  danneggiati  o  modificati  possono  presentare  effetti  imprevedibili

servizio

L'esposizione  del  pacco  batteria  al  fuoco  o  a  temperature  elevate  può  aumentare

.  Non  riparare  mai  un  pacco  batteria  danneggiato.  Il  pacco  batteria  può

Non  esporre  la  batteria  al  fuoco  o  ad  alte  temperature.

il  potere  tooI  è  riparato.
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.  una  volta  che  la  batteria  perde,  non  mettere  direttamente  a  contatto  la  pelle  o  gli  

occhi  con  il  liquido  fuoriuscito.  In  caso  di  contatto,  sciacquare  la  parte  interessata.

troppo  a  lungo  quando  non  lo  uso.

riferimento.

.  È  vietato  sottoporre  l'utensile  a  urti  meccanici.

istruzioni  corrette  nel  manuale  dell'apparecchiatura.  Non  caricare  l'

scaricato  più  volte  per  ottenere  le  migliori  prestazioni.

.  È  vietato  smontare,  aprire  o  sminuzzare  gli  utensili.

zona  con  abbondante  acqua  e  consultare  immediatamente  un  medico.

dai  bambini.

Dopo  un  lungo  periodo  di  inutilizzo,  lo  strumento  deve  essere  caricato  e

Avviso  di  sicurezza  sulla  batteria  integrata

.  Non  utilizzare  adattatori  di  alimentazione  non  specificati.  Tenere  gli  utensili  lontano

le  prestazioni  della  batteria  sono  migliori  se  utilizzata  a  temperatura  normale

.  È  vietato  cortocircuitare  i  terminali  esposti  dell'utensile.

mantenere  gli  utensili  puliti  e  asciutti.  Se  l'utensile  è  estremamente  sporco  durante

.  conservare  le  istruzioni  originali  del  prodotto  per  uso  futuro

.  Non  esporre  gli  utensili  a  calore  o  fiamme.  Evitare  di  conservarli  alla  luce  diretta  

del  sole.

Non  utilizzare  batterie  non  specifiche  per  il  dispositivo.

(20  ±  5ÿ).

cortocircuitando  tra  loro  o  venendo  cortocircuitati  da  altri  oggetti  metallici.

caricato  prima  dell'uso.  Durante  la  ricarica,  è  necessario  utilizzare  il  caricabatterie  

corretto  e  fare  riferimento  alle  istruzioni  del  produttore  o  al

Smaltire  la  batteria  in  modo  appropriato.

Non  mettere  più  utensili  in  una  scatola  o  in  un  cassetto  a  piacimento  per  evitare

carica,  puliscilo  con  un  panno  pulito  e  asciutto.  L'utensile  deve  essere
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I  bit  non  devono  essere

Arrugginito  con  pezzi

carica  specificata

energia

installato

La  batteria  non  può  

essere  caricata

Il  cavo  USB  non  è  

collegato  o  non  è  

specificato  per  la  ricarica

Soluzione

installato bit  di  specificazione

la  superficie  regolarmente

04  Guasti  generali  e  metodi  di  risoluzione  dei  problemi

Utilizzare  C4

il  voItage  non  viene  

utilizzato.

Guasti

Ambiente  asciutto,  
strofinare  olio  antiruggine  su

cavo  e  utilizzo

Caricare  il  dispositivo

Elevata  umidità  

dell'ambiente

Inserisci  la  chiavetta  USB

Batteria  al  litio  no

I  bit  non  devono  essere

VoItagio

Motivo

Rete  del  dispositivo
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Parametri  dei  bit  

Bitsspe:  c4  28mm

Tensione  nominale:  3,7  

V  Tempo  di  ricarica:  140-180  min

Coppia  automatica:  >  0,3  Nm

una  linea:  SL1.5/SL2.0  Fiore  

con  foro:  T5H/T6H/

T8H/T9H/T10H

Articolo  n.:  8801  

Coppia  massima  manuale:  3N.m  

Specifiche  di  carica:  5v,  0,14A  

Batteria  al  litio:  350mAh*1  Nessuna  

velocità  di  carica:  170rpm

Colore  del  prodotto:  grigio  argento

Dati  del  prodotto

05  Parametri  del  prodotto

altri  bit  e  bit  estesi:  bit  MID

*

Materiale  dei  bit:  S2  

Fiore:  T2/T3/T4  

Pentagono:  P2/ P5  

Forma  a  Y:  Y0.6/Y1  

Triangolo:  2.3  
Croce  in  acciaio:  PH000/PH00/PH0/PH1  

Esagono:  H0.7/H0.9/H1.5/H2.0

12
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06  Il  nome  e  il  contenuto  delle  sostanze  pericolose  nel  prodotto

13
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Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

E-Crossstu  GmbH

Importato  negli  USA:  sanven  TechnoIogy  Ltd.,  suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITED.

Importato  in  AUS:  sIHAO  PTY  LTD,  1  ROKEVA  sTREETEASTWOOD

Piazza,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NsW  2122  Australia

Indirizzo:  shuangchengIu  803  nong11  hao1602A-1609  shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

C/O  YH  ConsuIting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,

Viale  Londra,  101,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support
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